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Goldberger A. T.

A só a takarmányozásnál.
Minden tenyésztő tudja, mennyire hasznos sőt szükséges a 

sózás — a marha egészségének fentartására, diszlésének elő­
mozdítására és hasznosításának fokoztatására.

De nem minden gazda ismeri kellően a sózásnak egész 
hatását; sem azon körülményeket, melyek közt a sózás 
különösebben szükséges, — sem a mértéket, melyben a só­
zást, a tenyésztés különböző viszonyai s igényei szerint, esz­
közölni lehet vagy kell.

Azért e tárgyról megemlékezni, a reá vonatkozó adatokat 
és tapasztalatokat gyűjtögetni, bizonyára háladatos és figye­
lemre méltó feladat.

lm az idevágó újabb észleléseknek némely eredményei.
1.) Hogy a só háziállatainkra nézve természetesszük­

ség 1 e t: azt részint marháinknak sokszor nyilvánuló természe­
tes ösztöne, részint azoknak természetszerű táplá­
léka bizonyítja.

Wolf f, hohenheimi tanár vegybontásai szerint tartalmaz:
100 font réti széna

lóher-széna . . 8. 5
luezer-széna . 4. 7
buza-szalma . 1. 7
árpa-szalma . 3. 6
zab-szalma . . 7. 0
buzaszem . 0. 0
zabszem . . . 0. 3
borsószem . . 0. 2
bükköny . . . 0. 2
burgonya . 1. 2
burg. répa . . 2. 7
tarló-répa . 0. 9
csicsóka . . . 1. 1
répalevél . 11. 1

8. 1 lat konyhasót.

50 font élősúllyal jobban gyarapodtak, azokhoz kénest melyek 
I (hasonló eredeti súly mellett) semmi sót nem kaptak

d.) Hízó juhok, melyek naponta 1 lat konyhasót kapnak 
szinte negyhonnpi tartam alatt, darabonkint 17 tontnvi élő súly- 

I lyal gyarapodtak; miglen azok, melyek hasonló takarmány mcl- 
I lett (u. m. 1 font széna, ehez szalma, burgonya és lóbab) semmi 
I sópótlékban nem részesültek; csak 13 fontnyi gyarapodást ma- 
I tattafc.

Ilyen adatok elég világosan szólnak a sózásnak fontossága 
I mellett — lőleg a hizlalásnál.

h.) Midőn a takarmány már magában véve elegendő sót 
í tartalmaz, akkor még némi sónak hozzáadása — nem ugyan a 
I testsúly szaporodását, hanem az állat át alános diszlését 
í tetemesen előmozdítja.

Fiatal, 300 - 000 fontos tinókkal történt kísérleteknél ész­
lelhető volt, miszerint a só nélkül tartott darabok szőre pely- 

i hedt és érdes volt, miglen a sózott daraboké erőteljes és fényes i minőséget mutatott.
j 5.) Sózás által több v i z i v á s r a unszoltatnak az álla- 
' tok, mi a szervezetnek egézséges kifejlődésére kedvező befo- 
■ lyással van.

Ebből következik egyszersmind, hogy hideg időben kevés- 
; bé szükséges a sózás, mint meleg időben. A só maga is hütő- 
i leg hat a testre, amennyiben a gyomorban felolvadásánál me- 
I leget köt le.

6.) A só ingerli az étvágyat és előmozdítja az emész- 
1 test. Innen magyarázható annak kitűnő hatása — a hizó álla- 

toknál, (melyeknek étvágyát sokszor mesterségesen kell inge- 
; relni), valamint a gyengélkedő és öregebb marháknál.
I 7.) A só ellensúlyozza a nagyon vizenyős és igen köny- 

nyen emészthető takarmányféléknek, — milyenekpéldául: a 
burgonya, répa, moslék, répa-törköly stb. — lankasztó hatá- 

! sát a gyomorra.

11. ) Átalán véve mondhatni, hogy hizó állatok legtöbb sót 
igenyelnek és hogy adni lehet,:
egy darab hizó ökörnek naponta 3—;"» lat sót.

1, „ „ Julinak ? íz
„ „ sertésnek n »/2j
„ „ ló, fejős telién és igás ökörnek ., 1—2
„ „ hizó nevendék-marhának „ 1—I1.. ”

A him állatok mindig valamivel többet kaphatnak mint az 
anya-állatok.

12. ) Aminő kedvező a sónak megfelelő mértékben 
alkalmazása az egészségre, emésztésre, izom, zsir, tej- és gyap­
jú képződésre; ép oly ártalmas az egész test szervezetre annak

I szer feletti mértékben nyújtása. Túlságos adagokban 
I ugyanis a so hasmenést, görcsöket s más veszélyes állapotokat 

idézhet elő.
A sózás tehát — mind módja, mind mennyiségére nézve 

I — teljes mértékben igényli és megérdemli a gondos tenyésztő­
nek figyelmet, tanulmányozását.

Azért sem tartottuk feleslegesnek — a sózásnak főbb sza­
bályait, nemely újabb adatok s tapasztalatokkal bővítve gazdáink 
emlékezetébe visszahívni.

(E. G. L.) Sporzon Pál.

Az mlőszetl irodalomról.
— Zivuska Józseftől. —

2. ) Ezen rövid kimutatásból eléggé látható: mennyire k il­
lő n b ö z ő a takarmányfélék sótartalma és hogy az állatok 
természetes szükséglete nem elégittetik ki egyformán, 
aszerint amint nekik az egyik vagy másik takarmány nagyobb 
mértékben nyujtatik.

Igv például: nagyobb mennyiségű szemes vagy gumós ta­
karmány etetésénél a hiányzó sót szükségképen mestersé-
ges sózással kell pótolni.

3. ) Sózási egyenes kísérletek e következő eredmé­
nyekre vezettek:

a. ) Az állati szervezetnek rendes fentartására ok­
vetlen szükségesnek látszik */5 lat konyhasó naponta, 100 font­
nyi élőtest-suly után.

b. ) Húzómarhák, különösen sertések, melyek jobbára igen 
sószegény takarmányt kapnak, naponta 1—2 latnyi adagot igé­
nyelnek 100 font élő testsúly után.

c. ) Történt összehasonlító kísérletek mellett ama hizó ser­
tések, melyek az utóbb nevezett sóadagot kapták, 4 hónap alatt

(Vége.)
Az erdőszeti irodalom fejlődéséhez aránylag, tanszékek 

felállítása az életben való gyakorlati alkalmazásával, párosultan 
az idők haladtával mindinkább előtérbe lépett.

Németországban Berlin mellett az első erdőszeti taninté­
zetet II-dik Frigyes császár alapitá 1770-ben, 1813-ban alapit- 
tatott az osztrák császári mariabrunni erdőszeti tanintézet Bécs 
mellett: — a királyi selmeczi bányász-akadémián erdészeti tnn- 
szék 1807-ben állíttatott fel.

Hazánk ezen világhírű tanintézeteinek története minket 
közelről érdekelvén, D i v a 1 d Adolf erdőmester urnák az 1862-ik 
évi erdőszeti lapok S-ik füzetében megjelent e tárgyra vonatko­
zó adatai rövid összevonásban eképen szólnak: „1762-ben <3 cs. 
apoostoli kir. Felsége Mária Terézia Selmeczen a vegytan és 
kohászat számára tanszéket állítani méltóztatott, melynek 
ui.'u tanátaul Juccuin Miklus neveztetett ki. —- 1765-ben a 
mathematika számára is alapittatott tanszék. Bányász-akadé­
miává a tanoda 1770-ben alakult. — A három évig tartó tan- 
folyam alatt a bányász-tudományokon kívül a 3-ik évben az er- 
dugazdászat is előadatott. — Később 1808-ban külön erdőszeti

... . , . , . - . - ............. intézet alapittatott két évitanfolyammal. Ez időben a selmeczi
egvenesen meghatározni. A takarmány minő- es mennyisége, az akadémia világhiriiséggel dicsekedett, az osztrák birodalom de 
állatok kora. testallapota és tartási czelja, az évszak és időjárás Europa minden részéből sereglettek össze hallgatók, aneol fran- 
milyensege. vegrp a sónak es az állati termékeknek ára fognak czia. spanyol, portugali, dán, svéd, orosz és lengyel ifjak vé­

gezték itt tanulmányaikat; később azonban a külföldi ifjak nagv- 
része Freibergben kezdvén csoportosulni: — a selmeczi akad’é-

i különben a juhoknál, midőn egészségtelen legelőre jámi’kénv- 
, telenek.

Mellékesen legyen megemlítve, miszerint oly szálas takar- i 
máuy, mely kedvezőtlen időjárásban készült s ezáltal minősé- 

; gében szenvedett, tetemesen megjavítható az által, ha fel ra- 
k a tűskor rétegen kint sóval meghiutetik.

9. ) Tej képződésre is jó hatással van a só, feltéve, 
hogy mérsékelten használtatik. Túlságos adagokban azonban

i káros befolyást gyakorol a tejnek minő- és mennyisé g é r e. 
i A szoptatós anyabirkánál is hasznos a sózás: hígítván né­

mileg a tejet, minek — ha kellő mértékben történt — jó hatása 
van a bárányok egészségére.

10. ) Az adandó sónak meny is éget nem lehet elör

__ e _ _____ fognak
zsinórmértékül szolgálni a só-adagnak egyes esetekben köze- 

\ lebbi meghatározásánál.

T aKÜIA.
A szerelem.

Egyszer sötét felhő.
Másszor fényes csillag;
Egyszer gyilkos méreg,
Másszor rózsaillat:
Egyszer telve vágygyal,
Másszor meg kiégve:
Egyszer mélybe vonva.
Másszor meg az égbe:

Rombol, teremt, amerre megy.
És száz alakba’ mégis egy.

Egyszer átkot szórt rám.
Másszor boldogságot:
Lelkem unta egyszer,
Másszor érte vágyott:
Egyszer őrültté tett 
Fájdalmai végett;
S mikor földre tiprott,
Szelíd istenné lett; —

Könyct facsart ki mindenütt.
És mégis ö volt minden üdv.

Mostan mint az angyal 
Rám mosolyog szépen:
Fél ima, fél mosoly 
Tündököl szemében;
Mennyországról suttog 
Csoda-szép meséket.
Olyan égő, forró,
Csakhogy el nem éget.

S álomra csukja le szemem";
■— Oh kínos, — édes szendém!

Ud vardy Géza.

A sors szeszélye.
- Bcszcbj. —

Van egy kor, mely éltünk legkedvesebb örömeit, legneme­
sebb ábrándainkat s vágyainkat egyesíti. - Ez az ifjú kor.

Van időszak, melyben legösszébb hangzó színben tűnik 
elénk az élet, midőn az áldott föld virágai iránt rokonszenvet 
érzünk, az élet költészetét legnemesebb értelmében felfogjuk,

midőn magánosságunkban a szép természet oly édesen gyönyör- 
1 ködtet.

Ez a szerelem időszaka.
j Éneikül az élet nem élet, hiszen az érzéketlennek hitt vi- 
I rág is oly édesen hajol a nap sugarai elé.

A családi élet, legnemesebb gyöngye az élet boldogsá- 
I gának.

Midőn egy család javáért küzdünk, annak jóllétét öröm­
mel segítjük elő. akkor betöltőnk hivatásunknak egyik legfou- 
tosbját s szivünk szeretteivel örömsohajt bocsátunk ég felé.

Ily boldog családban, melynek minden tagja egymásért 
van teremtve, mindenik tag nélkülözhetlenné válik, ily család 
teljes mértékben élvezi az élet boldogságát.

Ily áldott béke. egyezség s szeretet ömlők el Szilasi uram 
házanépén. A szülék legszebb ékszerüket, örömük legnemesebb 
tárgyát, szerelmi zálogukban, az ugv szép mint jó leányokban 
találák fel.

Emma volt az egyik szép teremtés; arczán a természet 
bőven kiárasztá gyönyörét. Sokat jelentő, mosolygó szemeiben 
nemes tűz égett s jónevelése kezeskedett ártatlan tiszta ke­
délyéről.

Róza a másik, ki nagyobb élénkséggel s a jó természet in­
gyenvaló ajándékaival gazdagon volt megáldva.

Oly dicső lény, melyhez képzelmiinkben elővarázsolt ha­
sonlókat, nemcsak az ábrándvilágban — de éltünk pályáján 
is vezérül látni óhajtanánk.

Ezen jóságos lényekben találta fel a gyöngéden szerető 
atya és a szelíd s jólelkü anya legdrágább kincsét s ha egy bol­
dog családapa a mások boldogságát is előmozdítja: csak boldog­
sága fokozódik, annak rózsalánczát látja tovább fűződni.

Nem volt ismeretlen a szolid lelkű anya jószívűsége som s 
midőn az életben gyakran látunk irigy lelkeket, ezek alacsony 
törekvéseinek látása feletti kedvetlen érzelmünket elűzi azon 
jólelkck hálás emlékezete, kiken való segítségünkért. — sírunk 
felett is áldás, béke leng.

És midőn ily boldogságunkban édesen veszünk részt a 
közügy előmozdításában, midőn örömmel áldozunk a szeretet 
oltárán: annálinkább érezzük boldogságunk tartós örömeit, ha 
néha méltatlansággal kell is találkoznunk, a hit csillagára te­
kintünk s reményünk van istenben.

A családapa hivatalos teendőit, segédei közt osztá meg. — 
Egyike az ifjaknak kedves külseje, vidám kedélyessége s társa­
ságban jelentékeny szerepet vivő kellemes tulajdona által vonta 
magára a jó anya figyelmét is.

Emma kisasszony sem volt idegen az ifjútól. Gyönyörkö­
dött kedélyességében s meg-megnyugtatá szép szemeinek ha­
tásos tekintetét az ilju arczvonalain.

Az ifjúnak kcllemteljes viseleté, finom társalgása, kedélyes 
ömlengései, a leánykára nem maradtak benyomás nélkül.

Nem ritkán kedves társaság gyűlt össze a boldog szülék 
hajlékában, —ajó barátság élénkítésére s az ifjúság vigságára.

Ilyenkor rendesen megjelent Cserey nejével, leányaival 
Emma s Róza barátnőivel.

j Cserey vidám kedélyével éltető lelke s kissé kényeztetett 
fia a társaságnak, barátai, a tiszti segéd ismerősei, — lettek 

' a mulatságnak kisebb-nagyobb mértékben tényezői.
Darvasy fiainak sem lehetett hiányozni a kedv átalános 

felderítésére.
A háziasszony példás szívélyessége viditá az egvbegyült 

vendégeket; az ifjak kellemes hangulatot öntenek társaskörükbe.
A mulatság egyik jelentékeny része volt a táncz. Itt talál­

koztak az ifjak lelkei fesztelenül, itt érintkeztek kedvesen, melv 
érintés önkintelen viszhangra talál.

Emma kisasszonynak is a táncz egyik legkedvesebb fog­
lalkozásai közé tartozott.

Helyesen mondják: hogy a táncz egyike azon szellemi 
mozzanatoknak, melyek a kedélyben oly édes* változásokat hoz­
nak elő s az érzelem gyöngéd hangja oly édesen hat s érint a 
szívben s a tartózkodó lelkek egymáshoz közeledvén, megisme­
rik egymást s oly közel érintkeznek, oly édesen mosolyganak, 
euyelegnek... Mindezt a táncz okozza. A táncznál nincs ked­
vesebb időtöltés.

Emma kisasszony több Ízben lejtett ifjúnkkal s ártatlan 
közeledésük a bizalom színét ölté magára.

()h mily jelentékeny egy kézszoritás, egy kézcsók.
A kéz, jelentékeny szerepet visz a szerelemben.
Kézszoritás által fejezhetjük ki érzelmeinket és annak vi- 

szontszoritása... oh eg ne hagyj el!... elfeledteti a mennyor­
szág kincsét.

Kedves megelégedéssel távozának cl, érzékeny búcsúval, a 
kedves időtöltés színhelyéről. — Az összejövetel helye Csercvék- 
nol lön kitűzve. — Mari és Eszti kedélyesen búcsúzának barát­
nőiktől.

Darvasyék is clzcngék bucsűzójukat s a zajos öröm vé­
get ért.

— Tehát ('scrcyékhcz! zengek a távozók s a vidám ifjak biz­
tositó karjaikat nyújták hölgyeiknek.

Mindenki a társaság élményéről emlékezett s kedvesen 
merengett mindegyik az aligmultakon.

Szilasiék is jól sikerültnek mondák az ünnepélyt.
Emma es Róza, kezesókkal váltak vl szüleiktől; szobájukba 

távozván, kedves ábrándjaiknak adták át magukat
Az ifjú Anti — mennyei kőrútjából édes emlékekkel 

telve tért nyughelyére s nem hagyta szó nélkül jó barátja előtt 
örömének magasztosságát.

lla vannak rózsaszínű álmok, merész kívánalmak és édes 
remények, — melyek felcsigázván képzclmünket, az élet min-

S
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mi„ hanyatlásának elejét veendő, 1346-ban a tudományos elö- 
haladás színvonalának megfelelő uj lantén készíttetett, 
évben nyerte a selmeczi eialosztanoda akadémia cmmeL 

' a 7 intézet tantárgyai kővetkezők valanak. a ban> aszok 
erdószök számára közösen elemi s felsőbb mennyiségtan, ter­
mészet- s erőmütan, vegytan, polgári épitészettan, üzletbeli irály - 
ton kodaiTtartás, Sjlatríjz, mértani- s látarányrajz, ép.té-

^XetuWászok számára: ásványtan, fold- és kövü-
lettan az erdészet vázlata, hány a-miveles, banya-géptan, koha
Btós’kémlés-tan, pénzverés, sé«iés-t.nés»toyász«b|tímvntó.

Egredül az erdószök szamara: atalunos természetrajz, 
fóldisme8és talajtan, erdészeti természetisme az erd^nyésztés 

hftsználattana az erdorendezés, becsles, az eidokezeies u
mértan. — E tudományokat a banyá-

!20k %62Sentmé3,íj"lfpett életbe, mely szerint az 

erdészeti tudományok 2 évre szorittattak — míg újabban 
folvam előadása ismét 3 évre hataroztatott

' A selmeczi akadémián az előadási nyelv mai napi_e neme .

£i-SS.‘S“*'Sw”
Xn eredményezni inéltóztassék: mely kérelen, azonban ez 

ideis Ez=nmutó“v’ SXintézkedés ürömmel lepett

meg minket, mert azon tapasztalt érdekeltség alapjan él bennünk
™rfm™ y hogy szakirodalmunk gyors fejlesztése czéljabol a ma­
gyar tanszékek életbeléptetése mihamarabb valosittatik.
8? Nemkevésbbé várva-várjuk az időt midőn varosunk gaz- 
dászati s erdészeti tanintézetének tanszékéiről a természettudo 
mányi úgy a mütani elémeleti s gyakorlati tudományok tanait 
annvanyeivünkön fogjuk elsajátithatm, hogy azokat idővel mind
a kü^ mind magán érdekeinkben_sz akért ole g, cze 1 sz =-
rüen s alaposan érvényesíthessük.

Mi hir hazánkban?
As országgyűlési alsóimmá! a kérvény bizottmány 

szavazattöbbséggel következőkből alakult: b. Kémény Gabor, 
GedulvLajos.Tolnay Karoly, Jendrassik Miksa, uh ! 
czv l-nácz, Tisza Lajos, Bónis Samu. Zsedenyi Ede, 
Mile tits Szvetozár, Sár köz y József. Luky ni eh Mihály. 
K Va j Lajosi Szap 1 onezay József, gr. Ráday Gedeon,

TréfrtÍr?Mr0nmirczms 14-iki ülésén gr. Andrássy Gyula 

ielenté ho«y a 9-es bizottmány, a mircz. 3-arol kelt legmaga­
sabb ^Íriratra nézve a felirati javaslatot mar elkészítvén azt a 
bizottmány megbízásából a ház asztalara leteszi Eire Csen- 
gery ántal a felirati javaslatot fölolvasván, annak több pon ja 
! ház legélénkebb helyeslésével találkozott s a felolvasás befe­
jeztével hosszas és zajos éljenzes következett. Lgyaiii-WK,or a 
ház elnöke jelenté, inikep Kisújszállásról a nagykunok p o 1 „an 
köre öt arra kárétól, hogy áthatva Deák Ferencz nacy&- 
dernei, különösen február 22-kén tartott orsz^gyülért beszéde 
által, a ház szine előtt adna at a tisztelt férfiúnak ee) tmlth 
iratot, ha ez a ház szabályaival nem ellenkezik. Nem (-‘*}enlv^- 
vén nedic a ház szabályaival egy férfiúnak megtiszteltetése, kit 
a haza a bizalom lehető legmagasb tokára oly mél iocna t el­
nök örömmel hódol e kívánságnak. (Elénk helyesles). .Átadom 
tehát - folytató elnök - a ház színe elolt az emlékiratot, át­
adom egv napon, melyen igen t. hazánkfia érdemeinek hervad- 
hatlan koszorújába ismét egy szép virágot fűzett: átadom azon 
kívánság kíséretében, hogy istenünk, teremtünk, liazanknak só­

dén költőiségét magokban egyesítik: úgy ifjúnk bizonynyal ez

tilaP°A sSe^holdsugár oly olvadó fény t árasztott a homályos 

terem belsejébe, — mintha az ifjú lelkét akarta volna meg-
nyernijnagán (̂ _ „zó|t társához Anti, — mily angyali te­

remtés ő! mily remeke a természetnek. Oh! ha e gyönyörű te­
remtésnek csak egy szavát bírnám s tudnám, hogy sz er et

Az ábrándozó ifjú, szép álmai igézetének adá at magat.
(Folyt, köv.)

Debreceni színház.
(K. A.) Márcz. 8. ..Egy szegény ifjú története.11 

Színmű 5 felv. Irta Feuillet Octave, fordította Felek} es Hege­
dűs. Jelen mű, mind alapeszméje, mind a kidolgozás tekinteté­
ből egyike az újabb franczia szinmü-ivodalom legjobb termé­
nyeinek s midőn az igazgatóság ezen. városunkban mar - emeb­
ben is kitűnő sikerrel adott darabot állandó szmbázunkban 
újabban színre hozta, tapintatosan járt cl. A czimszerepet egy 
20 éves főrangú ifjú Odiot Maxim, való nevén Champsv marquis, 
egy valódi, szeplőtlen és erényes jellem alkotja, ki miután aty­
jának vagyoni bukása után maga is tönkre jutott, hogy magat 
és nővérét fentarthassa. az aristocratiai merev fogalmaktól elté- 
rőleg. nem restell polgári foglalkozás után látni s c czélbol egy 
franczia jószágbirtokosnál (Laroque). mint ügyvivő szolgalatba 
lépett: hol noha a családbeli kisasszony (Margit! szerelmet táp­
lált iránta, noha dúsgazdag főnöke az idősb marquistól jogtalan 
utón reáhárult vagyonokban őt végrcndeletileg egyedüli örökö­
sévé tette, mindemellett is veleszületett szerénységénél fogva 
nem akarván magát a családban feltolni, más részről pedig a 
családi körben ellene szőtt csúf ármányoktól, melyek időközben 
szerelmesének szivét is irányában elidegenitették — minden­
áron szabadulni óhajtván: a főnöke dúsgazdag vagyonát részére 
biztositó iratot sajátkezűig elégeti és a házat elhagyni szándé­
kozik; azonban Laubepain barátja a még eddig titokban volt 
örökösi minőséget a család körében feltárja s ezzel az ifjú m&r- 
quist mind kedvese szivének, mind pedig a vagyonnak birtoká­
ba helyezi. A darab meséje röviden ennyiből áll. melyet szüksé­
gesnek tartottunk már csak azon czélból is közölni, bogy a szín­
műre nézve fentebb átalánosságban tett állításunk némileg in­
dokolva legyen s kimutassuk azt, hogy az ifjú marquis jelleme 
azon elvnél fogva, mert „la vertu oblige,“ lélektanilag is 
helyes és következetes; megemlítvén egyúttal, hogy a darab­
ban sok szép episod van, menete szabályos, bonyolítása jo s 
egészben finomság jellemzi. Az előadást illetőleg meg kell je­
gyeznünk, hogy az, átalában sikerültnek mondható. Mandoky 
mint czimszerepvivö a nemesen büszke, szerény és léleknemes- 
ségben tündöklő iQu marquist jól egyénitette, különösen a ro-

ká igen soká tartsa meg Öt “"(Hosszas éljenzés.) E Icte sza- 
vakra felkelt a háznak minden tagja s a roppant eljenzé- t-.ak 
halk viszhangja volt azon érzelmeknek, melyek a hon minden 
jaaz fiát a nagy hazafi irányában lelkesítik. D e a k íerencz 
megtiszteltetésre következőleg válaszolt: „Nem keresek, mert 
nem lelnék szavakat e magas megtiszteltetes megkoszonésére. 
Csak képviselői állomásomban engedjék meg, hogy egy eszie t- 
telt tegyek Igen nagy köszönettel fogadom a t. elnök uv szíves­
ségét és az emlék átadását, de csak azon föltétellel, hogy mind 
a ieevzőkönyvben, mind átalában közöttünk is úgy álljon a do 
Íoí Síiogv ez a felfüggesztett ülés után, a képviselők körében 
ujyan, de nem az országos ülésben történt; mert egyess ein e -
nek. akárminő érdemei megtiszteltetése egy kórból, (gv kerü­
letből nem az országos tanácskozások köze tartozik. Az oisza- 
eos tanácskozások magasabban állanak mint minden egyes em­
ber akárki legyen az Ismétlem tehát, hogy mely köszönettel 
fogadom a megtiszteltetést, azon kérést téve hozza, bog) mind 
ezen — az elnök ur által rövid időre felfüggesztett ules, mind 
pedig ami most történik, ne úgy tekintessék mint ami országos 
ülésben, hanem, mint ami a képviselőknek baiati kőiébe 
ténik.“ (Hosszas élénk éljenzés.)

üebi'eczeni hírmondó.
0 A dalárda márczius havi fő-bróbája mait vasárnap 

1 tartatott meg. A pártoló-tagok közül mintegy 30-aii voltak je­
len. Az előadott darabok kővetkezők voltak: t) Kok'í?™", 
nusa Erkeltől. 2) Templomocska. 3) Egyveleg. \1 uschiiigtül. 4) 
Mczow vadászai, ő) Világ teremtése. Haydnto 6, Harcz, datok. 
Liszttől 7) Művészekhez. Mendelssohntól. A egul. ..11 a t o s Lu 
ciából, előadva: Gáspár Róza, Smital Júlia kisasszonyok es 
Heine Vilmos. Z i v u s k a József, Z i v u s k a Ferencz, Kap 
péczy Pál dalárdatagok által. Ily élvezetes proba-eloadasok

I vaiba minél gyakoriabbak lennének. . , ,J ** ügy halljuk, bogy Z s i t k o v s z k y Karoly eperjesi oras
uitalálmányu zongorájának bemutatásai a közönség előtt, múlt ho 
25-kén Eperjesen megkezdvén. Pestre irányozott ütjabau varo­
sunkat is meglátogatni s egy hangversenyben az uj l'an=szert 
felmutatni szándékozik. Az említett fellepes eiedmenjeiol rész­
letes mübirálói Ítéletet még nem olvastunk s így e találmány­
ról egyelőre csak annyit említhetünk ineg, hogy annak első emb 
riója. Pesten szaaértők előtt már pár éve megfordult s azon 

, gondolat, hogy benne húrok helyett, aczél kunkor ru 
gók alkalmaztatnak, rendkívül előnyős eszmének ismer­
tetett el, miután e szerkezet, nemcsak a hangszer testet a zon- 
goráénál kétszerte-háromszorta kisebbre szállítja, hanem a 
hangolás ismert nevezetes bajait is őrökre száműzi. Most azon 
hiányoknak, — melyeket maga a ieltalolo is jól ismert s a pesti 
akkori bírálat is kijelölt. — letelő mellőzésével a találmány to- 
kélyesbülésének második stádiumán van kiállítva. Ha meggon­
doljuk mi volt a mai zongora ily második stádiumán s mivé 
fehlt ezen eredeti hazai találmány, mégpedig most
máraz ide vonatkozó mütani ismeretek magas fejlettsege áltál 
i'-cn rövid idő alatt is: valóban óhajtandó, hogy ezen sok te­
kintetben érdekes találmány fejlődése, városunkban is kiváló h- 
gvelemmel s részvéttel találkozzék.

— \z viföld“ czimii aradi lap megemlítvén azon ja- 
vaslatot, mely lapunkban Cs. O. által a ilebreczeni színház ügyé­
ben tetetett, mely szerint a színészetnek művészeti es pénzügy i 
részét a szinügyegylet vigye és kezelje a gazdásza , rész marad­
ván a városi hatóság intézkedési es felügyeleti hatalma alatt. .1 
következe megjegyzést teszi arra: .„Nem merjük mondani, hogj 
az ilv eljárás tán roszabb volna, mintha, mint most az i„az- 
n-.tók önkénvére bizatik a szinügy: azonban a tapasztalatok ar­
ról'győztek ineg minket, hogy elégséges és állandó segélyezés 
nélkül a vidéki szinügy legfölebb csak véletlenül s pillanatra, 
de biztosan emelkedni nem fog.“ Ez mindenesetre all a vidék 
kisebb színházakra nézve: de ott. hol a pompás- körülbelül 
harmadfélszázezer írtba kerülő - színház ragyen adatik a=> 
tömérdekbe kerüli, fűtés, világítás, díj nélkül eszközöltetik mint 
Debreczenben: n nemzeti szinügynek vmigzasa^egjeduljittol

mok közötti jelenetben, midőn szerelmét Margitnak bevalló és 
ez utóbbit a netaláni gyanúsitástól megóvni kívánja, sok érzést 
fejtett ki és szépen szavalt. Igen hatásos volt azon jelenetben is, 
midőn n végrendeletnek, vagyonát biztosító s különálló reszel 
elégetvén, nz általa örökölhető vagyonról s ezzel együtt szerel­
méről is lemond. LiberaGizela k. „. (.Margit) az előadás fo- 

I lyamában hirtelen roszulléte miatt szerepet egészben nem tölt­
hető ngv be. mint azt rendesen szokta: azonban jateka iránt I még igy is elismeréssel kell lennünk. Csaba y 11 e assz. szinten 
jó! beletalálta magit szerepébe és a ereid not hun szemelve- 

; sitette: azonban sajnáljuk, hogy Pifkó I-tna k.. m-rol GM* 
nevelőnöj ih kedvezöleg nem nyilatkozhatunk, kit rekedt, gi 

i szavalatában feltünőleg akadályozni látszott. D o z s a (Laroque)
I kis szerepét szintén jól adta. különösen sikerült neki a me ha- 
; lási jelenet. Foltényi (Beválton) játéka kielégítő i olt, ultuzi- 

kc különösen kiemelendő. Közönség kevés száminál. Óhajtandó 
lenne, ha ezen ..par excellence'1 szép darab majdan újból szinte 

! hozatván, telt színház előtt adatnék. ...
I (Sz. T.) Márcz. „A baji tál.“ \ lg dalműd Ich. Admasze 
: répát ezúttal Mizsey Marik. énekelte. I Asz,alapon szmol 

szóra ez állott -Mizsev Mari k. a vendégjátékának ebe Bllep- 
teiil.“ Óh nyelvünk apostolai !i A vendégmim.sznot kozonsegllnk 
előbbi időkből ismeri; hangja noha erejeboIveszUe , folyias 
kellemes és rokonszenves, iskolája pedig ölj kitűnő, minővel 
csak kevés énekesnő dicsekedhetik. Marczell lBelcore) csi­
nosan énekelt és vendégünkkel együtt több tapsotnvei . Itcsz- 
lernek Xemorino. hálásabb szerepei köze tartozik. Közönség 
kevés számmal; hiába c dalmű oly ismeretes m.zr nalünk hogy 
nem lehet csodálkozni alelett, ha sokan az elcsepd imák s 
gyenge karok hallgatása helyett, máshol keresnek szoiakozast. 
igen helyesen tenné az igazgatóság, ha a lro ubadour 
Zsidó hölgy.“,.Borgia Lucretia," „Profé ta'keicsb-

be ismert operák, vagy a szép jövedelemmel kecsegtető ..laust 
elővétele által igyekeznék a bérlők eddig kevés figyelembe vett 
igényeit kielégíteni. Alkalmilag megjegyezzük azt is. hogy 
amennyire lehetséges, nz opera, előadások a páratlan es páros 
bérletek között egyenlő szómmal lennének (elosztani ok

Márcz. 11. „Chassé croisee." Vígjáték | fel . Itta 
Fournier és Meyer, fordította Toldy István. Untatott előadás; 
a párbeszédekben több élénkséget kívánunk A _szcrepnemtudás 
nyomai Pifkó Linán (Eliz) nagyoa észrevehetők voltak; majd 
minden szót a súgó szájából lesett el. 1 ol tény ne (Clemen­
tina) és Mándoky tPái, jól játszottuk. Dózsa iDanglars) 
szintén kielégített, bár szerepének commas oldalai Joliban is ki­
emelhette volna. Figyelmeztetjük arra is. hogy a folytonos csu- 
szogásról leszokni igyekezzék; c szokás szmtoly hibás, mint hú­
sért». A vígjátékot a „Tíz leány és egy férj sem eznnu 
operette követte, melyről már egy ízben elmondván vélemé­
nyünkét, most csak annyit jegyzünk meg. hogy Fürst Leonora

I föltételeztcthetik, mily férfiak állanak az ügy élén s mennyire 
1 tartják figyelemmel a közönség kívánalmait ?!

** Ma délelőtt 10 órakor leend a gőzmalom-társulat tiszt- 
! ujitó közgyűlése a kaszinó nagyteremében.

O Jövő vasárnap, azaz f. hó 27-kén este élvezetes hang­
verseny leend a polgári kaszinó nagyteremében, melyet Bará­
tit y Sándorné asszony rendezem!. A fiatal művésznő, ki ezelőtt 
a színművészet világában de ltogé kisasszony név alatt mint 
koloratur-énekesnő volt kedvezöleg ismeretes és akiről a berlini 
színházi lap is, — közelebbről, midőn a művésznő a „v arazs- 

I síp'1 dalműben az „éjkirálynője,, szerepében fóllépe, akep nyilat­
kozott, hogy jelenben az egész németföldön nincs oly primadon­
na, ki az egész partié-1 oly szabatosan elénekelni képes lenne.
A bécsi uj s z i n h á z i I a p, hasonló elismeréssel szól ottani mű­
ködéséről, amidőn azt mondja, hogy legmagasb hangja is ércz- 
dus és Lind Jenny re emlékeztető. A hangverseny miisoroza­
ta következő lesz: 1) Dalok, a dalárda tagjai által előadva. 2)

I Mozart „Varázssíp“-jának egy ariája, előadva a hangversenyző 
i asszonyság által. 3) Szavalat Mándoki Béla ur által. 4) Ballade 

az „Afrikai nő“ ez. dalműből, előadja Baráthy ur. 5) Jelenet 
„Dinorah“ dalműből, Meyerbeertől, előadja a hangversenyzőnő. 
6) Zsák Vilmos szerzeményei; előadja a szerző. 7) „Egyedül“

; dal, Storchtól, előadja Tanner ur. 8) Szunnyadó-dal, az „Afrikai 
nő“ dalműből, énekli Baráíhyné asszony. 9) A püspökök kara“ 
előadják a dalárda tagjai. 10) Kettős, az „Éjszak csillaga“ dal- 

i műből; előadják Baráthy ur és Baráíhyné asszony. A zongora- 
kíséretet H i t e s i Adolf." s J ak o b i Jakab urak voltak szívesek 

1 elvállalni. Belépti jegyek e hangversenyre kaphatók Telegdi K. 
j Lajos könyvkereskedésében, továbbá Szepessy Antal és Márton 
! László divatkereskedésében.

O Az elhunytak iránti adóját a honleányi kegyelet ez idén 
is i,ren szépen rótta le. városunkban, midőn pár nap előtt a hat- 
vanutezai sirhalniokat virágfüzérekkel ékité föl. Hölgyeinknek 

: az elhunytak iránt való ezen gyöngéd figyelme, nemes keblűk 
; nyilvános bizonysága. .

G A helybeli zenede hegedűtanára Cohn Adolf ur „L1 e- 
cia“ czimen. Lipcsén megjelenő nagyobb szerzeményt adand ki. 

i Szerző e müvét boldogult F a r k a s Ferencz ur emlékére szer- 
! 7(. kinek a zenede alapításánál főérdemei voltak. Lipcsei szak- 
: értők véleménye, szerint a mű sikerült s a magasabb zenészeti 
• körökben is elismeréssel találkoz.andik. Alkalmilag feljegyezzük 
i azt is. hogy a tr. urnák legközelebb „Paulina polka“ cziraii leg- 
j újabb szerzeményét a helybeli katonai zenekar a Tomav-féle 
I reunió alkalmával mutatá be.

□ K ő m ii vés Imre, Reszler szintavsulatanak egyik te- 
í hetséges tagja Aradi Gerő színtársulatához szerződvén, e ho 
; 21-kén, szerdán lépem! fel Nagyváradon a „Pajkos diákok“ 
i czimü operetteben. Előre is képzeljük, hogy páratlan „Fleck -je 

a közönség tetszésével találkozandik. Sajnos, hogy allando szin- 
i házunk, Kőműves távozása által ismét egy jelentékeny tagot

\e. zUc ^ helybeli tiszti főorvosi kimutatás szerint a jelen év 
január havában, b é 11 o b b a n 24 gyermek halt cl. h ó 1 v a go s 
b i m 1 ő b e n pedig 25. Különböző korban kimúltak : t ü d o b e- 

: térségben 18-an, sorvasztólázban 15. viz korban 
8. ráng-güresben 5, kártyás torokgyíkban 8, ag>- 
lobban 1. liagymázban 1, vérhasban l.méhrakban 
1. rez-gürj (deliriumtremens potatorum) 1, nein zkorban 
(Epilepsia) 1. m c g é g e tt 1. halvas z ii le te 11 3, öngyil­
kosságban kimúlt - Az e hóban meghaltak összes szama, 
__a halvaszületteket s öngyilkosokat is beszámítva — 139-re

D" ** Balázs Kálmán id. Boka Károly zeneszerzeményeit 
szándékozik kiadni. Életrevaló vállalat.

meghaltak: Máiét. U Pfiaii. Komátli Sándor I. leret 1 éwa 
Pimtu. Csorba Sándor ! János 2 éves. Czegtlda. Mózrs István 17 eves. 
Csapón. Özv. Váradi l.ajosné I. Mária 13 cv,s. 10. llalvnou. H-rsaii)t 
András I. Zsuzsanna '/,» eves. Csapón Gibri Mihály bl éves Czeglédu. 
Ráct András f. József 2 hetes. 12. Csapón. Yig hl vinné .Nagy Mária 
63 éves. Czeglédu. >ag> János f. Sándor 2 éves 13. Pfiau. Ferenczi 
Elek I Ferencz 2 éves. Csapón. Somogyi András ;)0 éves. Kórház, 
Tőkés István 26 éves Czeglédu. Ötv. Király Isi vénné I. Eszter 6 <

és M a r c z e 11 n é. magándalaikat csinosan énekelték: Folté- 
n v i pedig, mint mindig, úgy most is kedélyes Kakasfi volt. Atyai 
szeretetében egyébiránt részrehajló volt s kedvenczebb leányait 
sokszor megkülönbözteté. A karok gyengék voltak.

Márcz. 12 „A m a m a.“ Vígjáték 3 felv. Irta S z í g 11 g e- 
ti. Referensi toliunkat rég vettük elő nagyobb örömmel, mint e 
darab elöadatása után. A szereplők egytöl-egyig kitiinőleg mű­
ködének s a közönségnek valóban élvezetes estét szereztek. Csa- 
b a v n é (Mogoriné) művészileg játszott: értelmes felfogása, min­
den negédestől ment játéka és szavalata bárkinek is dicsőségére 
vált volna. Hasonló elismeréssel szólhatunk Föl tény iné, 
Egy ad Pifkó Lina. Dózsa. Mándoky működéséről is. 
Foltényi excellcns Ugri Miska volt; jellemző alakítása, finom 
találékonvsága. derült hangulatot ébresztett a közönség között. 
Több ily Sikerült előadást óhajtunk látni uj színházunkban.

Márcz. 13. „Rigoletto.“ Verdi dalműve. Gilda szere­
pében Mizsev Mari k. a. mint vendég utószor lépett fel. Szép 
iskolája, izlésteljes éneke, gyönge hangja daczára is elragad» a 
inüvrtöket: különösen szépen sikerült a második felvonás ma­
gándala. inelvet zajosan megtapsoltak. Tanner (Rigoletto) ki- 
tiinöleg énekelt: szerepének nehezebb részeit művészi finomság­
nál emelő ki. Tanner dalmütársulatunk büszkesége s a közönség 
kedvcczc. Kovács (Mantua herczege) egészen rekedt volt: 
hiszsziik. hogy csak a vendégmilvésznö iránti figyelemből éne­
kelt. Felemlíthető még M e d g y a s z a y Ilka és B a r á t Ii y.

Márcz. 14. A debreczeni városi szinliázalaptőkéjének gya­
rapítására : »Marsán heve z e g n ö." DrámaG felv. Irta D e n- 
n e r v. forditotta <" s e p r e g h i. Hatásos darab, kielégítő előadás. 
Foltén viné (Marsait lierczegnö) szépen öltözött és szavalt, 
de hevesebb kitörésekre hangja nem elégedő. Libera Gizela 
(Gaston) átérezte szerepét. M á n d o k i nak és G á r d o n y i nak 
több sikerült jelenete volt: Dózsa és Egy üd szintén kielégí­
tettek. Az előadás 11 óráig tartott s a felvonások közé szúrt 
operai részek a különben is eléggé terjedelmes drámát, még 
hosszadalmasaidul tevék. Bar a Meyerbeev.Dinoraliu czi­
mü operájából Marezellné által kitiinőleg előadott magándal 
és a „Troubadour“ 4-ik felvonásának 1-ső jelenete — élve­
zetes zeneszerzemények: — mégis jobban szerettük volna, ha 
rövidebb darab, páldaul valamelyik kétfelvonasos vígjáték mellé 
vétetlek volna elő Három óra egy színi est betöltésére nálunk 
tökéletesen elég. Az. igazság és méltányosság érdekében el nem 
mulaszthatjuk túljegyezni, hogy igyekező tenoristánk I j v a r i 
a „Trobadour“ egvik kedveltebb magándalát, ez alkalommal 
igen csinosai! énekelte. A közönség tapsai szolgáljanak buzdítá­
sul c nem minden tehetség nélküli énekesnek.

Márcz. 15. „0perai egy vc 1 egH és „Az elkenyez- 
t e t e 11 f é r j.“ Vígjáték. 1 felv. Irta T h i b o u s t, fordította 
Szerdahelyi Kálmán. Üres húz.
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14. Hatvanu. Tóth József I. Eszter I */4 éves. Vargán. Özv. Villináuyi 
Györgyné Kiss Sára 58 éves. Pfian. Nagy Juliánná I. .Mari 1 I hónapos.

Kfizügyek.
** A párisi világkiállítás magyarországi bizottmányánál 

többen jelentkeztek 300-nál, kiállítandó czikkeikkel. Mindenféle 
termény és tömérdek iparczikk van bejelentve. Hirnevesb festé- 
szeink majd mind részt vesznek müveikkel: szobormű is 4 van 
bejelentve. „

** A hegyaljai bormiveló-társaság a Hegyalja és vidéké­
ről, magyar, német, franczia és angol nyelven szerkezteit albu­
mot ad ki, mely a Hegyalja földtani ismertetését és 50-féle t o- 
kaji bor vegyelemzését tartalmazza.

** A budai népszínház - mint a V. U. Írja - ismét egy 
lépéssel jutott közelebb végenyészetéhez; február 17-én már 
belső fölszereléseit és zártszékeit is elárverezték. Ismét szo­
morú példa arra, hogy közköltségen a közönség érdekében emelt 
középületet mily veszélyes egyes embernek, minden ellenőrkö­
dés nélkül, jóhiszemben átengedni.

Vidék.
"* Kassán a színházi idény élénkítésére a Rónay párnak 

szerződtetése nagy befolyással van. Művészi játékuk mindig a 
legnagyobb elismerés nyilatkozataival találkozik. Valahányszor 
felőlük olvasunk, mindannyiszor eszünkbe jut a veszteség, me­
lyet tőlünk való eltávozásuk a debreczeni színháznál okozott.

* Meggyaszón a ref. egyház február 18-kán átalános szó­
többséggel Z o m b o r y Gcdő szatmári tanárt, — lapunk egyik 
tisztelt munkatársát — választó meg lelkészül.

* Nagykerekiben a f. hó 14-kére tervezett jótékony ezélu 
tánczvig&lom, közbejött akadály-miatt elhalasztatott.

** Mezö-Turról írják, hogy ott a 11 éven át üres papihiva­
talt betöltötték és pedig kitűnő férfiúval nt. Könyves Tóth Mi­
hály úrral. E szerencsés választást az egész város nagy lelkese­
déssel fogadta. Ugyanonnan Írják azt is, hogy egv szegény nőnek 
3 egészséges fia születvén, az apa efelett annyira elkeseredett, 
hogy fölakasztó magát; azonban hamar észrevették s megmen­
tek az öngyilkosságtól — s most alakosok, adományok által se­
gítik a családot.

** Kolozsvárott V o 1 i n u s z színigazgatóról, - ki köze­
lebb is oly szép kiállítással Erkelnek gyönyörű „Bánkbán“ ope­
ráját hozá színre igen nagy elismeréssel imák az ottani la­
pok s örülnének azon hir valósulásának, ha a jövő színi idényre 
ismét Folinusz venné át a kolozsvári színház igazgatását. Hát 
Reszler ur hová fordulna akkor?!

Irodalom.
** A „S z ő 11 ő s z e t c s b o r á s z a t“ czimü heti szakköz­

lönynek, — mely kizárólag a szöllőmivelés, borkezelés és bor­
kereskedés körében mozog - több számát átolvasván, azt mint 
életrevaló lapot, méltán ajánlhatjuk a bortermelő gazdák figyel­
mébe. Megjelen e szakközlöny Barzó József szerkesztése és 
Parragh Gábor kiadása mellett hetenkint egyszer. Előfizetési 
ára egy évre 6, félévre 3 frt., mely a kiadóhivatalhoz (országút, 
Zrinyi-iház) küldendő.

** Beküldetett: „A herczeg Esterházy-vagyon 
kezelése gr. Zichy Ferencz által“ czimü röpiratnak 
2-ik kiadása. Megczáfolása a hasonczimü röpiratban foglalt tel­
jesen valótlan és elferdített tényeknek. Bécs 1865. Kiadta 
Dittmarsch Károly.

** A „Magyar jogtudományi hetilap“ szerkesz­
tősége tudatja, mikép azon t. ez. előfizetőknek, kik a „Magyar 
jogtudományi hetilap“-ra az april-deczemberi három évnegyedre 
előfizetnek, az egész évfolyamot kiegészítő teljes számú példá­
nyokat ingyen nyerik.

**Beküldetett: „Magyarország függetlensége s 
önállósága nemzetiségi szempontbó 1.“ Röpív. Irta 
Csat hó István. Nyomatott Debreczen város könyvnyomda-

A föisk. könyvtár számára 1865. évi jan. 1-től fogva 
ajándékul bejött könyvek és régiségdarabok.

(Folytatás.)
22.) Ember Pál úrtól. Gyarmatin Miklós Keresztyén fele­

let Monoszlói Andrásnak, Debreczen 1598. 23.) T. Csányi D.tr. 
U Szilágyi János hadházi volt lelkész kézirata, az összesen 
mássalhangzók természeti eredetéről. 2) Nagy Imre kézirata 3) 
Parancsoltátólt. énekek a keresztvénségről, úrvacsorájából stb. 
1820. -l) Térképek, összesen 19 lap. 24.) Debreczen város könyv­
nyomdái igazgatóságától 1. Révész Imre Egyet, egyhá/.türténe- 
lem 1 köt. Debreczen 1865. 2) Achárd Mexicói rejtelmek, re­
gényes korrajz Debreczen 1865. 3) Koszorú a debr. ref. főisko­
lai önképezde újabb termékeiből Debr. 1865. 4) Bonyhai Jó­
zsef. Lombok és virágok 1 füzet. Debr. 1865. 5) Asztalos György 
A n. károlvi ref. egyház története Debr. 1864. 6) Szél Farkas 
Don Alfonso Castiano Debr. 1865. 7) Gulácsi Imre, Népszerű 
utasítás a dohánytermesztésre Debr. 1865. A tiszántúli rét. egy­
házkerület 1865. január 15. gyűlésének jegyzőkönyve. 9) Az 
alföldi izraelita földmiv. egylet alapszabályai. 10) A polg. ka­
szinó alapszabályai. I \) Igazg. jelentés a debr. zeneegylet köz­
gyűléséhez ISGYj-röl. A berettyó-érszabályozási társulat köz­
gyűlésének jegyzőkönyve 1865. jan. 15. 13) A tisza-kürösesa- 
torna ügyében tartott értekezlet jegyzőkönyve Decz. 12. 1864. 
14) Nyomdai apróságok 1—9 drb. 25.) Szél Farkas ur főiskolai 
joghallgatótól Besenyei György munkái, B. saját kézirata I—111 
kötetes negyedrét. (Tartalma: Természet-világ 1 — 8-ig). 26.) 
Kcpes Sámuel úrtól T. Oláh Károly ügyvéd ur által egy nagy 
tallér alakú ezüst pénz. Kalender auf das jahr 1809. 27.) Szabó 
Gábor könyvtári segéd intól I. Paraenesis seu arnica raonita et 
Consilia data liungaris pvotestantibus theol. Candidatis. S. pata­
kon 1827. 2. Möglichkeiten und Unmöglichkeiten, in Oesterreich. 
Leipzig 1786. Bellid Cassoviac simul et hmigariac superio­
rs praetorcs s. generales sub aust. regibus Cassoviac 1746. 28.) 
T. Szeremlei Sámuel segéd-lelkész úrtól: Kempis Tamás a 
Krisztus követéséről, Il-ik kiadás. Pest 1865. ‘>9.) Néh. tek. Vas 
fiénjanfin ur t. ez. örököseitől (Molnár Alb. Grnmmaticae Unga- 
ricae libri duó Hanoviae 1610. 2. M. Régiségek, ritkaságok, ki­
adta Kazinczy Fercncz. Pest 1801. két példány. 3. A Decretum 
juris consvetud. etc. Debreczen 1611. mellé kötvi* Enthiridion 
omnium dccretonim constitu. Debveczini 1611 és Lipszai Pál. 
Lex politica (lei azaz mindenféle törvények. Debreczen 1611. 
4. Babócsai István Vígkedvű Mihály, szomorujáték. N. Várad 
1806. 5. Seelmnn Károly Vitézi rendek tüköré. Kolozsvárott 
1793. — Severiui Johann panuonia viteruin monumentis illust-

rala Cum Dacia Tibiscana Lipsiae 1770. 7. Sipos József ó- és uj 
magyar, vagy értekezés, miképen kelljen az ó magyarsággal az 
újat egyesíteni. Pest 1816. 8. Wigand Ottó. az arany bánya, vagy 
Tanácsadó gazdák és gazdasszouyok számára. Pest 1829. 183Ö. 
1 12 füzet nyolez kötetben. 9. Szalai László szerbtelepek jog­
viszonya az államhoz. Pest 1861. 10. Tésős András 184a/4 or­
szággyűlési beszédek. Debreczen 1845. 11. Vendelinus a ke-

1857. 13. Buda-pesti árviz-könyv, szerkeszti Eötvös József, má­
sodik kiadás. Pest 1839. — 14. Bárdosi suplementum analecto- 
rum terrae scepusieusis. Leutshoviae. 15. Lonovics József Jó- 
sefinisinus és a legújabb császári rendelvény. Bécs 1851.— 16. 
Hellebranth János, Szarvas városáról értekezés, ugyanazon város 
százados ünnepi alkalmatosságára. Pest 1822.— 17. Ungrisches 
Magasin oder Beiträge zur ungrischen Geschichte 1—4 Band 
1781—1784.— 18 Szekér Aloysius. Magyarok eredete, a régi 
és mostani magyaroknak nevezetesebb cselekedeteivel együtt. 
Pest 1808. — 19. Gyöngyösi János magyar versei I II. kötet. 
Pest 1802—1803. 20. Katona Steph. História critica regum Hun­
gáriáé stirpit Arpadianae. Tom. I. II. Hl. Pestini 1779—80. 21. 
Katona Steph. História critica primoruin Hungáriáé ducum. 
Pestini 1778. — 22. Balázsházi János A t831-ik esztendői felső 
magyarországi zendülésnek történeti leírása. — 23. Az ó testa- 
mentomok mellé vettetett könyvek. — 24. Decsi Sámuel Pan­
nóniái Phoenix, avagy hamvából feltámadott magyar nyelv. — 
25. Vallaszky Paul. Conspectus rei publicae litterariae in Hun­
gária. Editio altera Budáé 1808. — 26. Gustermann. Die Aus­
bildung der Verfassung des Königreiches Ungern. Vien 1811.— 
27. Wagner Károly Oollectania Genealogico Historica illustr. 
Hungáriáé familiarum qui jam interciderint. Decas 1. 2. 3. 4. 
(egy kötetben) Pasonii 1802. — 28. Zur Ungarischen Frage 
Ein Denkschift von einen Patrioten. Leipzig 1859. — 29. Góson 
György. Egyházi törvénykezés Magyarországban. 1841. — 30. 
Dugonics András. A magyaroknak uradalmaik, mind a régi, mind 
a mostani időben. Pest 1801. — 31. Holtai Gáspár, Magyar kró­
nika. Győr 1789. 32. Schvandtner. Scriptores remin hungarica- 
rum, vetcresacgenium. Pas prima. Tyrnaviae 1765.— 33.Decsi 
Sámuel osmanographia: azaz a török birodalom természeti, er­
kölcsi egyházi leírása. Bécs 1788. -- 34. Timon. Imago antiquae 
hungariae. Viennae 1754. — 35. Pray. Georg. Syntagma Histo- 
ricum de Sigillis regum et reginamul Hungariae. Budac 1805. 
36. Perger János. Bevezetés a Diplomaticába 1. 2. 3. rész. Pest 
1821.— 37. Rumy. Ungarische Miscellen. Vien 1817—18.—
38. Kecskeméthy Aurel. Vázlatok egy év történetéből. Pest 1862.
39. Kákái Aranyos, Országgyűlési árny — és fényképek. Pest
1861. — 40. Andrian. — Denkschrift über die Verfassungs, 
und Vervaltungs Frage in Oesterreich. — 41. Bőd Péter. Kő­
sziklán épült ház ostroma; avagy oly rövid de világos história, 
melyben a magyarországi prot. eklézsiáknak nyomorgattatásuk 
leiratik. (kézirat) 42. Hazafiui szózat a magyar nemességhez. 
1809 — 43. Décsi Antal. Koronás magyarországi királynék, az 
ö királyi jussokkal együtt. Pest 1795. — 44. Boros Mihály a di­
csőült gróf Széchenyi életrajza. Pest 1860. — 45. Szalay L. 
Fiume, a magyaro rszággj ülésen 1861. — 46. SUdslavische Pläne 
Denkschrift über die Bewegung in der Herczegovina, Bosnien 
Montenegro. — 47. Ungarn im Gesammt Staate Wien. 1861. — 
48. Bél. Matth. Compendium Hungariae Geographicum. Posonii 
1767. (Folyt, köv.)

Egyveleg.

s igen olcsó gyógyszerei használata után — döbbeni látáso­
mat tökéletesen visszanyertem, — a nevezett orvostudor urat a 
szembajokban szenvedőknek méltán ajánlani bátorkodom.

KovácsLuiza.

Terménytár.
I>ebrvezen. Márczius 13-dikán. Tiszta búza 2 frt 45 

kr. kétszeres 1 frt 80 kr. rúzs 1 frt 50 kr. árpa t frt 25 kr. kukoricza
1 tit «5 kr. zuli 1 frt 05 kr. köles 1 frt 85 kr. Egy mázsa szalonna 
ál frt. széna 1 frt 15 kr. szalma - frt 70 kr. 1 font szalonna 24 kr. 
ilisznóhus 14 kr. marhahús 11 kr. só 9 kr. 1 iteze disznózsír 36 kr.

Baromvásár. Egy pár jármos ökör 159 Irt. egy pár vágó 
tehén 100 frt. ncgyedfü tinó párja 101 frt. harmadfü tinó párja 98 frt. 
rúgott borjú párja 48 frt. igás ló párja 59 frt. sertés párja 29 frt. juh 
párja 19 írt.

Érmillályfalva. A márcz. 8-án tartott heti vásárban a 
termények s élelmi vzikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 2 frt 
50 kr. kétszeres 1 frt 80 kr. rozs 1 írt 50 kr. tengeri 1 frt 60 kr.
árpa 1 írt 20 kr. zab - írt 80 kr. köies vékája - írt — kr. szalonna
mázsája 24 frt. marhahús fontja 11 kr. (V.)

11. Böszörmény. Márcz. 12. — T. búza 4 írt 40 kr. kétsze­
res 3 frt — kr. rozs 3 frt — kr. árpa 2 frt 20 kr. zab 2 frt — kr. 
tengeri 3 frt 20 kr. köles 2 frt 20 kr. 1 mázsa szalonna 22 fi t. 1 font 
marhahús 11 kr.

.nagyvárad. Márcz. 6. T. búza 2 frt 63 kr. kétszeres
2 frt 10 kr. rozs I frt 75 kr. árpa I frt 05 kr. zab 1 frt 05 kr. ten­
geri 1 frt 75 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna — frt. széna -
frt — kr. 1 font marhahús 14 kr.

Nyíregyháza. Márcz 10. — A mai napon tartott hetivásá­
runkon, a gabnanemiiek kővetkező árakon keltek, n m. tiszta búza 2 frt 
40—50 kr. kétszeres 1 frt 80—90 kr. rozs 1 frt 60—70 kr. árpái 
frt 10—20 kr. zab 1 frt—1 frl5kr. tengeri 1 frt 70 —80 kr. köles 1 frt 
40 — 50 kr. kása 2 frt 80—3 frt 10 kr. paszuly 3 frt 60—4 frt 20 
kr. (K. B.)

Tasnád. Márcz. 9. — T. búza 3 frt — kr. kétszeres 2 frt 
40 kr. rozs 2 f. 80 kr. árpa 1 f. 50 kr. zab - f. 75 kr. tengeri 1 frt 
50 kr. köles 2 frt 50 kr. egy mázsa szalonna 20 frt. széna - frt 45 kr. 
egy font marhahús 9 kr.

>0 i:\KT KKVÖ
a liszavidéki vaspályán, 1865. Deczember 

1-től kezdve, további rendelésig.

Gaál János a hazaszerte ismert „Peleskei nótárius11 czi­
mü szinmü szerzője a napokban múlt ki. Nevét számos munká­
ja által tette emlékezetessé. Béke hamvaira.

A fonalóci-kór, mely a külföldi sertések húsában észlelte- 
tett, hazánkban még eddig egyetlenegy sertésnél sem fedeztetett 
fel. Budán mindazon sertéshús, mely a budai, pesti, czeglédi, 
szolnoki s debreczeni sertéskereskedők által az ottani piaczra 
kerül, szabályszerüleg. paránynagyitócsővel megvizsgáltatván, 
még eddig 307 megvizsgált tárgy közül egyben sem találtatott 
f o n a 1 ó c z. Átalánosan az tapasztaltatott, hogy a jól megfőtt 
vagy sült sertéshús teljesen ártalmatlan shogy az, ily állapotban 
minden tartózkodás nélkül élvezhető.

3^“ Lapunk mai számához mellékelve veszik olvasóink a 
„Divat,1- Magyarország és a nagy világ“ s a „Képes világ“ elő­
fizetési íveit, mint szintén az országgyűlési képviselőháznak a 
leqmagasb kir. leiratra vonatkozó válasz-felirását.

gzerkeMztÖMégi nyílt levelezés.
K. B. urnák. Gyönge kísérlet lévén, néni láthat világot.
T. IN. L. 6 forint.

NYILTTÉR. *)
nyilatkozat.

A „Hortobágy- folyó évi 9-ik számában Cs. 0. ur „Javas­
lat a debreczeni színház jövő idényére nézve“ czimü czikkének 
bevezetésében a debreczeni eddigi s jelenlegi színigazgatókat s 
azok közt engem is jellemzésül gyámoltalansággal, zsarolások- 
és jajveszékelésekkel vádol. — Kijelentem mindenelőtt, hogy én 
köztudomás szerint Dcbreczenben soha színigazgató nem vol­
tam, hanem volt néhai férjem Csabay Pál s igy a szóban levő 
vád engem, már ezen körülménynél fogva egyátalában nem ter­
helhet. de azt hiszem, nem terhelheti b. e. férjemet sem. Annál- 
fogva én Cs. 0. urnák irányomban!, különben is semmivel nem 
támogatott s legfelebb is mardosni szerető természetéből szár­
mazott alaptalan vádját ezennel határozottan visszautasítom s 
mindaddig mig azt tényekkel nem igazolja, minden bírálaton 
alól eső koholmánynak és rágalmazásnak nyilvánítom; megje­
gyezvén végül, hogyha Cs.O.ur adatokkal állana elő, azon eset­
ben az ezekre vonatkozó felulhetés jogát magamnak ünnepélye­
sen fentartom. — Debreczen 1866, márcz. 15.

Özvegy Csabay Pálné m. k.

Miután háromhavi folytonosan tartott kínos szenvedés 
között a leggondosabb gyógyítás daczára fájós szemem meggyó- 
gyitásához már-már kevés reményem volt, — Spitzer Károly 
orvostudor úrhoz folyamodtam, ki jelenleg Dcbreczenben a 
Schäffer háznál hetenkint kétszer u. m. kedden és szombaton 

j gyógyszereket rendel, — kinek is csak huszonegyszer! látogatása

óra 1 perez napres,
Becs......................... . . . ind. 8
Pest..................... 6 25 reg.
Czegléd................. 9 27
Szolnok................. 10 27

-V e Püsp.-Ladány . . . 1 26 délu.
Debreczen .... 3
Nyíregyháza.... 4 28

5 25
7 29

. . . . érk. 10 34
óra 1 perez

5*2. jBécs..................... 81 —
este'

25 reggel
Czegléd.................. 27 „
Pusp.-Ladány . . . 1 58 délután
B.-Újfalu.............. 3 13
Nagyvárad . . . . .... érk. 4 3b

perez
Becs..................... . . . ind. 8 _
Pest...................... 6 25
Czegléd.............. 9 47
Szolnok.............. 11 2
Mezö-Tur .... 12 39 délután
Csaba ................. 2 56
Arad..................... . . . . érk. —

j őr» Ipercz|
Kassa............................... ind.
Miskolc*........................ ......

Nyíregyháza.................... ,,
Debreczen........................ .....
Piisp.-Ladány........................
Szolnok.................................
Czegléd............................... érk.

délb.
délu.

H **— Nagyvárad......................... ind. j 101
£ 2 B.-Újfalu................................... 111
§)i53 Püsp.-Ladány.....................érk. ' 12
o\j> Czegléd............................... ..... 5; •
^ "5 fesl........................................ » 8 I

or# !perez]

délután

óra Iperez]

^ Csaba
. Mezö-Tur 

Szolnok . 
Czegléd. . 

.Pest. . . .

10 15 
12 14'
2; 32 
4! 22
5 33! 
8 37
6 —;

délelőtt
délben
délután

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett
részletes menetrendben van kimutatva.

A debreczeni vásárok alatt Czegléd és Debreczen között, a cs. k. szab. 
osztrák állam vasut-társaság személy-vonataihoz csatlakozóig, a személy-vo­
nalok mindkét irányban naponkint kétszer fognak közlekedni, miről annak 
idejében részletes tudósítás fog közé tetetni.

A. vasúihoz rsatlokozó |»o«tla-Uoc«til* menetrendé.

1 iiombit rtt{cl 2 or

*) Ei ivatban közlőitekért csupán a snjlóhatóság irányában fe- 
a szerkesztőség.

Tokaj-S. « üjheli, Ind. Tokajból ■ - Krk Tokajba napon

- Érk. Katiira pénltkrn éjjel 10 eraker. -

Ax iyazgntűaáy.



E K.HSR II E THEM

ívűnek tetszése szerint osztalhatiiak he.

PIB^i'irKKEi TESTVÉREM

pénzváltó- és bieoniány-üzlete Pesten. Dorottyautcza 10. sz. alatt. 
ajánlja mindennemű értékpapírjainak bevásárlását

részlet-fizetések mellett-
A vevő az első részlet fizelése után egy levelet kap. melyben a vásárolt értékpapírok számai 

jegyezvék föl, mely után a vevő a sorsjátékban azonnal részt vészén. Az utósó részlet lefizetésével 
szolgáltatnak ki az eredeti értékpapírok. A fizetések 

Különösen előnyösek az általunk rendezett
"P6F“ társas játékok

A. 10. hitelint. sorsi. 7 f. 25 kr. 20 havi részi. fiz. Továbbá az oly nagyon kedvelt társas-játékok: 
B 10 ,. 9, 75 „ „ */4 é. „ ,. II. 4 frt.—25évucgycdes részletfizetéssel
c. lo" 1864-ki ldöf. 5’’— ” ..havi „ I. 3 frt 50 kr. 20 havi részletfizetéssel
D. 10. 50 f. 2.,50f „havi „ ,. , llymódon játszik 20 egyén s minden egyén
ß jo ” 100 f. 7 ,25 , .. V,é. .. ., 20-ad rész nyereményben részes a befizetés tar-
F. 10. ’’ 50 f 3,, 60 ,. „ „ „ ! torna alatt.

Elekre 10 személy jálnib 10 sorsjegyre s min- 9T 4Q hllZÍS éVCDkillt 2g
den személy 10-ed részié osztozik a nyereményben
s minden részvevő az utósó részletfizetéskor egy!minden az osztr. birodalomban engedélyezett 
eredeti sorsjegyet kap. sorshúzásra, úgyszintén egy beideni és egy svél
G. 50. Rudolf-sorsj. 3 f. 60 kr. 20 havi részi. fiz. sorshúzásra s élvezik az értékpapírokra eső ka- 

Erre játszik 10 személy 50 Rudolf-sorsjegyre, mátokat, a befizetés napjától kezdve. Az utósó rész-
minden személy 10-ed részig van érdekelve s az let lefizetésekor a sorsjegyek árfolyam szerint el- 
utósó részletfizetés alkalmával minden személy öt adatnak s az abból bejött ősziét feloszlatik, 
sorsjegyet kap. kívánatra in natura kiadalik.

Különös figyelmet érdemel az újonnan szervezett társasjáték K. 20 személyre 20 részre 
osztva, 10 írtjával 20 negyedévi részletfizetéssel 41 sorsjegyre; minden egyén 20-ad részig 
érdekeltetik és pedig: 1 egész 1860-iki 500 frt: 2 esre’sz 1864-iki, 1 egész 1854-iki 250 frt: 1 
egész 1839-iki 250 frt; 2 hitelintézeti, 1 egész trieszti, 1 fél trieszti, 1 gőzhajózási, 1 Esterházy, .‘1 
Salm, 3 Pál Ily, 3 Clary, 3 Genois, 3 budai, 3 Windischgratz, 3 Waldstein, 3 Keglevich. 3 Rudolf, 3 Como.

’ gj^* Mindenki egyenkint minden tetszése szerinti társaságba beléphet anélkül, hogy azért a 
többi részvevővel törődnék.

Arra is figyelmeztetjük még a I. ez. közönséget, hogy kívánatra különnemű sorsjegyeket állítunk 
össze s azokat tetszés szerinti határidőre való részletfizetésekre áruba bocsátjuk, mit különösen alakuló 
magán-sorsjegy-társulatoknak ajánlunk.

Levélbeli megbízások a legpontosabban teljesittetnek s az őszietek postai utánvéttel 
elfogadtatnak. Kérdezösködésekre azonnal válasz megy s kívánatra részletfizetési sorozat és a kisorsolási 
naptár az 1866-ik évre megküldetik, Bizományosoknak a legnagyobb kedvezményt biztosítjuk.

Ház és szöllő
önUintes eladása.

Szentannautczáu a 2575-ik számú ház, utána való 
földjével együtt, valamint a diószegi hegyen 37 kapa 
megváltott szőllő, szabadkézből eladó. — Értekezhetni 
a bentlakó tulajdonossal. 1 ~ 3

mmm $ nmm.
Ezen a leghatályosh növényrészekből készült s több orvosi kar által megvizsgált — és :i ma­

gas kormány által eladásra engedélyezett szesz, vízzel vegyítve, külsőleg alkalmazva, az ideggyengeségek, 
görcs, csúz, küszvény, inigrün.'fÜlziigás, fogfájás, súly, száj- és égési-sebek gyógyítására szolgál s minden 
bfírlisztálanság s foglius-romlása ellen, mintszintén jeles füstölő-szerül ajánlható.

Egy üveg ára 1 frt 50 kr. . Postán küldve 15 krral több.

Hőséé ile Beaute
I kizár, szabadalm. hires és álalán elterjedt

SZÉPITO-MÁJliSHARMATCSEPP.
i a bőr simává tételére, a szeplők eltüntetésére, a ránezok elsimítására és minden bőrkiütés megakadályo­
zására, nap- és szél-égetés ellen és az arc/, nyak és kebelről minden foltnak elhárítására kiválólag alkalmas. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr. s postán küldve 20 krral több.
gjetipeezenben kaphatók e szerek, egyedül 11 őrs o s Ferenez és G ö 111 Xán- 

I dór gyógyszerészeknél. Ariidon Szarka J. gyógyszerésznél, Ring K. es I e d e s c li i n él.^ Ha jait 
Poller m a n n B. 61. ltöszörinónybvii K o r á n y i Imre gyógyszerésznél. Hagy varadon 
M o I n á r ,1. gyógyszertárában és .lánkyA. kereskedésében. 94a*Náii Esclivvig E. Uiskol- 

; ezon R ö sz őr m é II y i J. gyógysz. .Szedődon K o vá c s A. és M. T emesváron Pitcher J. 
E. R o t h L. Kraut és Beogradatz testvéreknél. _____ _ -— 4

:érn-:: !&*' 'o 11 ázwánUini.u,

104dik ÁRJEGYZÉK
az „István“ gőzmalom 

gyártmányairól.

Tanuló kerestetik.

(Debreczenben költségmentesen . készpénzfizetés 
melleit, osztrák értékben kötelezettség nélkül,.)

PUSZTA
haszonhérlieaóása.

Az özvegy Geucsy Pálnö asszonyság csődtö­
megéhez tartozó tormási-pusztai birtok, folyó 
márcz. 28-án d. e. 11 órakor a b a 1 k á n y i köz­
ségháznál tartandó közárverés utján april 1-sö 
napjától számítandó egy evre haszonbérbe 
adatik. A föltételek iránt addig is értesülés sze­
rezhető Debreczenben tömeggondnok Dalmy 
Károlytól. 2 -3

llF6- Figyelmeztetés
ggT a I. ez. közönséghez “sSK.

Alólirt ajánlja újonnan reuilezelt és fris jószágokkal 
ellátott

Fűszer- és festék-kereskedését
a legolcsóbb árak mellett.

Nemkülönben a borsodi in i s k o I c z i gőzma­
lom-liszt főraktárát, melyben a készítmények igen 
jutányos árak mellett, mind jóságra és fehérségre a 
versenyt minden más maloméival kiállják.

Számos látogatásért esd
Ifj. í'rtpp fnljiii't/tj 

Ugyanott a bolt felett a tek. Kovács János " 
ur házában a piacira néző 2 vagy 3 utezni szoba kia­
dó. Értekezhetni ugyanott. 2—3

Eladó ház,
Káiiasutcza elején, az. 1^33. szám alatti há/..— uj 

épület, 5 szoba. 2 konyha. 3 kamara, ló- és tehén- 
istáló, szekér- és fás-szin, — igen kedvező feltételek 
mellett szabad kézből eladó. 3 — 3

A. asztali dara nagy szemű - ti frt.
B. ugyanaz apró ,
C. dara középszerű
0. királyliszt - - -
1. lángíiszt - - -

4. fchérkenvérliszi 1 ->ű
5. ugyanaz 2-dik
ti. barnakenvérliszt l-s6

' ; 5 ' I ;
7. ugyanaz 2-dik

én 'Kétszereshszt
Rozsliszt l-sfi rendi
Itozsliszl 2-dik rendű

110. árpakása - - -
0. árpakása - - -
1. árpakása - - -

n’; ; ; ; ; - rm "

jS;,j ; ; ; - - - I 4" -

Minden zsákért I frt. lefizetendő. 1
lietétet azonban a vevő
kot. az elviteliül számítol1 legfeljebb 3 1
Inl.a nélkül, bérmentesen visszaszállítja.

Debreczen 1866. Jan 29.

Gond y és Ege y fényirdájába, egy jó nevelésű, 
13 i 5 éves fm, ki már kissé rajzolni tud, vagy leg­
alább ahoz magában hajlamot érez.

Értekezhetni lehet: a fényirdáhan czegléd- 
utczn 27. szám alatt.

Eladó, vagy haszonbérbe adandó:
egy 1 4 köblös, — tanyával és ólakkal ellátott szántó­
föld, a tégláskert hátulján; mintszintén a téglás- 
kertben egy 3 nyilas luczernás föld, akár haszon­
bérbe kiadandó, akár pedig örök áron eladó; továbbá 
a s é t a k e r t h e n egy 7 nyilas szőllő, az u j k e r t- 
ben pedig 2 nyilas szőllő. úgy szakaszunkul!, mint 
nyilas-számra, vagy egészen is, eladó. Ezeken kívül: 
4 keinenczével tégla (150,000 db.) és épületi hosszú 
fák, úgyszintén higos-lábfák és hidlás-deszkák eladók 
— Értekezhetni ezekre nézve, nngypéterfiaulczán 
SSö-ik számú háznál a tulajdonossal. I - 1

Árverési hirdetés.
A néhai id. K i ily

j nyilas s 6900 
kán. 4.) A csa- 
s külső földje.

I órakor, érvéré­
in! kívánók azon

jpF*- A tavaszi idényre
SZEPESSY ANTAL

diszáru kereskedésében megérkeztek és a legjutányosabb áron ajánllalnak:
Tavaszi és nyári napéinvök 
Tavaszi és színház legy f/oh 
Női- és gyermek- ilebill'llcill' topánok.
Divatos női övék, övcsatok. «lisztesük. (cjdisza broncsok és ka rpereczek. (á la greqne. i 
Elismert jósága prágai kézfjük.
Divatos férfi- és gyermek-kalapok 2 ’/, írttól 5 írtig. •
Férfi nyári csizmák.
Divatos séla-pálczák és nyakkendők.
Színházi látcsövek. 1-3
Angol és franczia illatszerek, slyccrin-szappa 11.
Tajlpipák. szivarszipkák. borostyán-török esibukszárak.
Bőröndök, ntitáskáli. iillszckrcnyck.
Gumi labdák. «Iiigó-crcz-csigák.
Színes gtirfiiggönyök (Rollcaux) nagy választékban, altiak párkányok. 
Szobapadlat-iénymáz.
Vadász kétcsüvü fegyverek 18 írttól 80 írtig, rewoiverek, pisztolyok és vailászkellék. 
Angol nyergek és teljes lovagszerelvények.
Raktara a valódi párisi Renárd-féle llerezegllő víznek.
Egyedüli raktára a Sarkadi-féle poloskairtó szernek.

é 11 j e 8i.

Mihály ur hagyatékéhoz tar­
tozó debreczeui következő insiitliin javak 11. ni.
A nogycsapóulczai 360 sz. a. 6000 afrlru becsült ház. 
és külső földjét I. é. május 1 -én. 2.) A halápi 300 
a felni becsült 6 hoelyás kas? álló f. é 
3.) A nmesi, épületekkel ellátott I! 1 
afrlra becsült tanyafold f. é. május 5- 
póutezni 591 sz. n. kél szárazmalom 
melyek 250U alrlrn becsiillellek f. év 
mindenkor a helyszínén és délután 
sen el fognak adatni. — Mire a vi 
értesítéssel hivatnak meg, hogy a bánatpénz a becsár 
10 ",,-át leendi s az árverési feltételek alulírottnál 
s ngyvéd Kovács Sándor urnái megtekinthetők 
Debreczen 1966. márcziiis 14.

K i s s I m r e 
főjegyző.

Árverési hirdetés.
A néhai K ö v a r y Ignác/, hagyatéki tömegéhez lar- 

jzó házibulórok. bony ha- s gazdasági eszközök, 
szarv asmarhák s takarmány, a folyó márcziushó 21-ik 
napján d. e. 9 órakor a helyszínén Hossz n-P á I y i- 
han, az elhunyt udvarházánál — ónkintes árverés ut­
ján, a legtöbbet Ígérőknek, készpénzfizetés mellett 
eladóinak. J j

f’—• •vrpfirja

1 g é I* V
A liltelhitézeti sorsjegy

/. é. a/tril 1-sö húzására
1 egész sorsjegyre 4 frt.

» J
Az I8(i4-iki állam-kfilcsfm

/. é. a/tr. 15-ilei hazásara
I egész sorsjegyre 2 frt.

ERCZ-KOPORSOK
' 0 fi t r»0 ki től 120 forintosig — nagyság r, 

és kiállítás minősége szerint folytonosan ; 
;! kaphatók

Tóth Istv án
|f koporsóraktárában. — Rózsatér. gróf ^ 

1—4 Dcgcnfeld házban.

Ház- és tanyaföld-eladás.
Doms <i d i testvéreknek czeglédutczai 2565-dik 

sz. alatti hazuk, sztpesen levő 14 és , nyilas, tobb- 
rendu épületekkel ellátott tsnyaföldjük, kedvező felté­
telek alatt szabad kézből eladó. — Értekezhetni a 
házban lakó tulajdonosoknál és K u t h y István ügy­
véddel hogyinatéren 18-ik szám alatt.



----------- ----- -------Hwlléklet a Hortobágy 11-dik számához.
y ^ magyar országgyűlés képviselőháza elé terjesztett

valaszfclirall javaslat
Felséges Császár és Király!

A legmagasabb királyi leiratul, melyet Felséged 
alázatos válaszfeliratunk folytán hozzánk intézni mél 
tóztatott, mély tisztelettel vettük, s egyaránt szem- 
előtt tartva polgári kötelességünket és azon ingatlan 
hűséget, melylvel a Királynak és hazának tartozunk 
a helyzet fontosságához mért komolvsággal tanács- 
koztunk annak tartalma felett.

E legmagasb királyi leiratnak egy része a kö­
zös viszonyok iránt ezentúl hozandó határozatokra, s 
az 1848-ki törvények némely részeinek átvizsgálásá­
ra \ unatkozik. Kapcsolatban állanak e tárgj’ak azon 
javaslattal, melyet, mint alázatos válaszfeliratunkban 
is kijelentettük, a közös viszonyok meghatározására 
és azok mikinti kezelésére nézve ki fogunk dolgozni. 
A legmagasb királyi leirat ezen részét tehát említett 
javaslatunkkal együtt fogjuk tüzetesen tárgyalni, s 
azzal együtt adandjuk elő annak idejében ezek iránt is 
nézeteinket és megállapodásunkat. Alapunk és kiin­
dulási pontunk a pragmatica sanctio leend, melyre- 
nézve a feliratban már előadtuk nézeteinket. Mellőz­
ve e nézetek ismétlését, egyszerűen jelentjük ki újab­
ban is hü ragaszkodásunkat mindazokhoz, a miket e 
részben ott elmondottunk.

De ami a legmagasb királyi leirat azon részét 
illeti, mely a jogfolytonosság és a felelős ministerium 
kinevezését és a törvényhatóságok alkotmányos ha­
talmának visszaállítása iránti kérelmünket megta­
gadja: errenézve kötelességünk haladék nélkül fel­
szólalni , s tartózkodás nélkül feltárni Felséged előtt 
nézeteinket és fájdalmas érzelmeinket. — Teszszük 
ezt azon tiszteletteljes őszinteséggel, melyre a legma­
gasb királyi leirat is hivatkozik.

Mi a legmagasb trónbeszédre felterjesztett alá 
zatos feliratunkban azt kértük Felségedtől, a mit két­
ségtelen alapelve és mellőzhetlen kelléke minden al­
kotmánynak, hogy a jogilag fenálló törvények haj­
tassanak végre. Kértük ezt alkotmányunk alapján, 
\ildgos törvények rendeleténél fogva, sót czélszerü- 
ség tekintetéből is. Alkotmányunk 17 év óta fel van 
függesztve, törvényeink félretétettek és octroyált ren­
deletekkel cseréltettek fel, s még most is absolut ha­
talom alatt állunk, összehivatott az országgyűlés, 
hogy alkossunk uj törvényeket, holott az eddigi tör­
vények sem tartatnak meg; módosítsa törvényeink 
lényeges részét. holott e törvények tettleg hatályon 
kívül tétettek, nem a törvényhozás, hanem a végre­
hajtó hatalom által.

Nemcsak az 1848-iki törvények vannak tettleg 
felfüggesztve, nemcsak azon törvények, melyeknek 
átvizsgálása követcltetik. hanem mindazon korábbi 
alaptörvények is. melyek a végrehajtó hatalom körét 
és korlátáit szabják meg. s ez alkotmány lényeges 
részét képezik.

Nem akarjuk mindezen törvényeket elsorolni, 
csak azt említjük meg, hogy még most is fel van füg­
gesztve az 179°/, X-dik törvényczikk, mely azt mond­
ja. hogy Magyarország független ország, saját önál­
lással és alkotmánynyal bir, saját törvényei szerint 
kormányzandó és igazgatandó.

Fel van még most is függesztve a királyi hitle­
velek azon ünnepélyes biztosítása, hogy az ország al­
kotmányos jogait, törvényeit a király megtartja s 
másokkal is megtartatja.

A pragmatica sanctiót, azon ünnepélyes alap- 
szerződést . mely a trónnak szintúgy, mint a nemzet 
jogainak legszilárdabb alapja, elismerte ugyan a leg­
magasabb trónheszéd; de lájdalom 1 ez elismerés még 
eddig csak elvileg történt, mert az alkotmánynak 
visszaállítása, melyben ez elismerést nyomban kellett 
volna követnie, vsak feltételesen igértetett, azon idő­
re és azon esetre, ha az 1848-ki törvények némely 
részeit átalakítjuk. A sanctio praginaticának azon ré­
sze tehát. mely az 1715. III. tcz.-re hivatkozva, ki­
mondotta, hogy „Ö Felsége az ország karai és reudei 
lelett nem akar máskép uralkodni és kormányozni, 
mint magának Magyarországnak eddig hozott vagy 
jövendőben országgyülésileg hozandó saját törvényei 
megtartásával," még most sincs tettleg és valósággal 
életbe léptetve.

Ezek támasztották bennünk azon aggodalmat, 
melyet váiaszfuiiratunkban őszinte bizalommal elmon­
dottunk, midőn kijelentettük, hogy „törekvéseinknek

a legmagasabb királyi leiratra
csak úgy lehet sikere, ha törvényhozási működése­
inkben azon erős hit kiséri lépteinket, hogy a mit a 
ktra y és nemzet együtt megállapítottak, azt csak a 
király es nemzet egyesült akarata változtathatja meg.“ 
Ez volt egyik alapja buzgó késésünknek; vigasztalást 
kerestünk a trónnál, tettleges megnyugtatást kértünk 
r elseged királyi hatalmától.

Aggodalmunkat a legmagasb királyi leirat sem 
oszlatja el, sőt növeli annak súlyát, midőn a jogfolv- 

! tonosság gyakorlati alkalmazásának a jelen rendkí­
vüli^ körülmények között csak is abban látja lehető­
ségét, hogy „a törvények változtatása egyedül a tör- 

! vényhozás jogosult tényezői közreműködése mellett 
cszközlendo országgyűlési megállapodások alapján 

: történik.“ n
A törvényhozási jog, legszebb alkotmányos joga 

a nemzetnek. Fontos és üdvös az országra nézve, ha 
nem létezhetik más törvény, mint amelynek alkotá­
sába az ország is beleegyezett. De hogy e jog valóság 
legyen, mulhatlanul szükséges, hogy az ekép alko­
tott törvények végrehajtassanak és megtartassanak 
mindaddig, mig azokat az alkotmányos törvényhozás 
a rendes utón el nem törli, vagy meg nem változtat- 

: Ja* Ha a végrehajtó hatalomnak joga volna a törvény- 
I ,10zás rendes utján alkotott törvényeket végre nem 

hajtani, azok erejét felfüggeszteni, rendeletekkel cse- | 
I vélni fel, s a törvényt és alkotmányt mindaddig füg­

gőben tartani, mig a rendes törvényhozás azokat meg 
nem változtatja: akkor magát a törvényhozási jogot 
is valósággal a végrehajtó hatalom gyakorolná, vagy­
is a törvényhozás és végrehajtás tettleg ugyanazon 

I hatalom kezében volna. Felséged az absolutismust 
I fentartani, úgy hiszszük, nem akarja. Már pedigatör- 
: vényhozó és végrehajtó hatalomnak ily egyesítése, még 
j ha ideiglenesen történik is, valóságos absolutismus.

Nem ilyen jogfolytonosság az, melyet az alkot­
mányos elv, a törvények s a királyi hitlevelek és fe- j 
jedelmi eskük megalapítottak. A valóságos jogfolyto- I 
nosság nemcsak a törvények alkotásának módjára, 
hanem azok megtartására és végrehajtására is egy- I 
aránt kiterjed.

Hivatkozik a legmagasb királyi leirat a történe- 1 
lemre is, állítva, hogy annak ..lapjai nem egy példát j 
hoznak fel, hogy hason körülmények között hasonló el­
járás kü vettetett;“ s ajánlja nekünk e példák követését.

Tudunk, igenis, példákat a történelemben, hogy 
Magyarország alkotmányának lényeges részei meg- 
sérttettek, sőt az egész alkotmány is felfüggesztetett: 
de tudjuk azt is, hogy midőn a fejedelem, absolut 
hajlamú tanácsosai ellenére a törvényt és saját igaz­
ságérzetét követve, az alkotmányt ismét visszaállí­
totta , a visszaállítás nem volt azon feltételhez kötve, 
hogy az ország valamely, a törvényhozás rendes ut­
ján alkotott és királyi szentesítéssel megerősített tör­
vényt , melyet a fejedelem talán károsnak vélt, előbb 
módosítson: nem mondatott, hogy mig a módosítás 
meg nem történik, addig sem a károsaknaknak vélt 
törvények, sem az országnak egyéb lényeges törvé­
nyei , melyek a végrehajtó hatalom körére és korlá­
táira vonatkoznak, tettleg visszaállíttatni nem fognak.

Első Leopold, midőn a magyar alkotmánynak 
közel tiz évig tartott felfüggesztését 1681-ben meg­
szüntette. azonnal teljesen visszaállította az alkot­
mányos törvényeket. Nem kötött e visszaállításhoz 
feltételeket, nem kívánta a törvények bármely részé­
nek elöleges átalakítását, még az arany bullának az 
ellenállásról szóló záradékát sem jelölte ki, mint elő- 
legcsen cltörlcndőt, pedig e záradék csakugyan ve­
szélyes volt, zsibbasztólag hatott a királyi hatalom . 
erélyes használatára.

II-dik József uralkodása alatt is fel volt az al­
kotmány függesztve. S mikor ú rendeletéit élte vég­
napjaiban visszavonta, s utána II. Leopold lépett a 
trónra, az alkotmány minden megszorítás, minden 
elöleges feltétel nélkül, még koronázás előtt, azonnal 
teljesen vissza lön állítva.

Peren ez császár és király ú Felsége némely al­
kotmányos törvényeket mellőzött 1822-ben. s midőn 
a törvény ellen kiadott rendeletéit visszavonta, min­
den feltétel nélkül tette azt. s visszaállítván ismét a 
törvényeket, az 1825—27. évi III. törvényezikkben 
kijelentette azon meggyőződését, hogy a „király és 
az ország boldogsága a törvények pontos megtartá­
sán és épségén alapszik."

Hivatkozik Felséged a legmagasabb királyi le­

iratban saját vallásos érzelmeire, s azt mondja, hogy 
az „országosan egybegyült főrendek és képviselők e 
vallásos érzelmekben fogják az ország alkotmányos 
létének legbiztosabb zálogát felismerni. “

Hódoló tisztelettel hajiunk meg e szent érzel­
mek előtt, s ha feladatunk az volna, hogy csupán egy 
nemzedék életidejére biztosítsuk a nemzet jogait és 
alkotmányát, mint egyes polgárok megnyugodhat­
nánk Felséged nyilatkozatában. De mi a magyar al­
kotmányt, mely fokonkint fejlődött a nemzet életéből, 
mint századok müvét vettük által őseinktől, s köte- 

5 lességünk, azt a lehetőségig állandóul biztosítva adni 
át utódainknak; kötelességünk oly biztosítékról gon­
doskodni , mely ne csak egyes [halandónak életére 
legyen szorítva, hanem kiterjedjen, s mint erős jog­
alap , ingatlanul átszálljon maradékról maradékra. 
Azon támasz, melyet Felséged vallásos érzelmei nyúj­
tanak, Felséged magas személyéhez és életéhez van 
kötve. Közvetlen utódára nézve táplálhatjuk azon re­
ményt, hogy szülőitől hasonló érzelmeket fog örököl­
ni. De a később kor bizonytalanságai ellen mindez 
még nem elegendő oltalom. Jöhet egykor a trónnak 
oly örököse, ki az alkotmányt saját hatalmával fel­
függeszti , s annak visszaállítását megtagadja mindig, 
mig a nemzet meg nem változtatja Ieglényegesb tör­
vényeit. És akkor az ország sikeretlenül hivatkozik a 
jogfolytonosság sérthetetlen elvére. Hivatkozása elle­
nében felhozzák majd korunk példáját, s elfogják 
mondani, hogy ime, a XIX. század második felében 
is fel volt a magyar alkotmány függesztve, s annak a 
végrehajtó hatalomra vonatkozó része mindaddig nem 
állíttatott vissza, mig a törvények lényeges részét a 
nemzet meg nem változtatta; felhozzák, hogy a nem­
zet képviselői megnyugodtak ebben, s megnyugvások 
által tettleg elismerték a fejedelemnek ily messze ter­
jedő hatalmát.

Meg lennének ily módon fosztva utódaink azon 
egyetlen békés fegyvertől, melyet a hatalom szava 
ellenében használni szabad és kell, a jognak és tör­
vénynek szelíd , de erős fegyverétől. Képviselői állá­
sunkban ily súlyos felelősséggel lelkiismeretűnket nem 
terhelhetjük.

Azt mondja a legmagasb királyi leirat, hogy 
Felséged „épen azért, mert a koronázást nem tartja 
egyedül ünnepélyes szertartásnak, tartózkodik oly 
törvényes határozmányok helyreállításától, melyek 
sértetlen fentartását esküjével erősíteni vallásos hite 

I és lelkiismeretének sugalata egyiránt tiltja.“
De Magyarország alaptörvényei szerint nemcsak 

a koronázott király van kötelezve a törvények és az 
alkotmány megtartására. hanem minden uralkodó, ki 
az örökösödési törvény szerint a trónra lép, már ko­
ronázás előtt is köteles arra. E kötelezettség nem 
egyedül a királyi hitleveleken és koronázási eskün 
alapszik, hanem össze van kötve az öröklési joggal. 
Az 1790—91. évi III. törvény azt mondja, hogy Ma­
gyarország örökös királyát a hat hónap alatt teljesí­
tendő koronázás előtt illetik mindazon jogok, melyek 
az országnak alkotmány szerinti kormányzására vo­
natkoznak. A törvény tehát e jogokat egyenesen az 
alkotmány megtartásához kötötte. Maga a sanctio 
pragmatica pedig, különösen a III. czikk I-ső §-ában 
azt rendeli, hogy < > Felségének utódai, Magyarország 
s a hozzá kapcsolt részek törvényesen megkoroná­
zandó királyai, az ország törvényeit sértetlenül meg 
fogják tartani.

Ha ez közjogilag nem igy állana, ha a fejede­
lem csak a koronázási eskü letétele után tartoznék 
teljesíteni az előbb alkott törvényeket, akkor minden 
trónváltozásnál egy oly időköz állana be, melyben a 
törvények e: de egyedül az uralkodó akaratától füg­
gene, mindeu trónváltozásnál újra kellene szerződni 
az uralkodóval, s egymást váltanák fel idönkint az 
alkotmányosság és absolut uralkodás. A mit mi Fel­
ségedtől kérünk, nem azon királyi eskünél fogva kér­
jük, melyet mcgkorouáztatásakor leteend, hanem 
kérjük azon ünnepélyes alap-szerződésnél fogva, mely 
a trónöröklésnek szakadatlan folytonosságát és alkot­
mányunk sértetlen fentartását egyaránt biztosította; 
kérjük azon szent és sérthetetlen eskünél fogva, 
melyet Felséged elődei és ősei ezen alkotmányra le­
tettek.

A királyi hitlevélnek törvény szerint a koroná­
zás előtt kell kiadatnia, s abban a fejedelem ünne­
pélyesen ígéri a már alkotott, s az ezután országgyil-



lésileg alkotandó törvények megtartását. A magyar 
közjó- szerint csak a koronázott király szentesíthet 
«"vényeket; addig tehát, míg a koronázás meg nem 
történt, jogilag az eddigi törvények altatók fen s a 
czélba vett változtatások csak a koronázás után emel 
kednek törvény erejére. Ha tehát Felséged az eddig, 
törvényeket tettleg el nem ismerné, az uj tonenyek 
pedig koronázás előtt sem tettleg, sem .jogilag még 
nem léteznek: a koronázás előtt már kiadandó 

levélnek tárgya sem lenne.
Kimondottuk alázatos válaszfeliratunkban, bog)

nem kérünk politikai lehetetlenséget. Elmondottuk azt
is, hogy átlátjuk a visszaállítás nehézségeit, s ké­
szeknek nyilatkozunk megtenni mindent, ami háta 
munkban áll, e nehézségen elhajítására. Mert azt 
hittük, hogy midőn a nemzet egesz politikai Uete 
rog kérdésben, mikor az alkotmány jövendő biztos­
ságát kell a jogtalan előzménynek egykor majd cki­
fordulható káros következeseitől megóvni, a le„na 
eyobb nehézségektől sem szabad visszarettennünk.

Fájdalommal látjuk azonban a legmagasb ki­
rályi leiratból, hogy Felségedhez felterjesztett kérel­
münk sikeretlen volt. Óhajtásaink sémim részben sem 
teljesittettek, a jogfolytonosság még azokra nézve is 
megtagadtatott, a miknek azonnali visszaállítja a je 
lenköriilménvekben sem feküdnék a lehetőség hata­
ram kívül; s még azon törvényeink sem állí tattak 
vissza, melyekre a királyi leiratban felhozott ellenve­
tések épen nem alkalmazhatók. Egy szóval : megta­
gadtatott alkotmányunk helyreállítása, es arra va­
gyunk utasítva, hogy az absolut kormányzat súlya 
alatt gyakoroljuk a törvényhozás alkotmányos jogát, 
s változtassuk és módosítsuk alaptörvényeink lénye­
ges részét, azon remény mellett, hogy ha e módosí­
tásokat Felséged legmagasb akarata szerint hozzuk 
javaslatba, akkor, de csakis akkor tog alkotmányunk

visszaállíttatni. ................
Felhozza a legmagasb királyi leirat azt is, Hogy 

az 1848-ki II., HL és IV-dik törvényczikkek némely 
rendeletéi egyenesen a királyi jogokba ütköznek.

Kimondottuk alázatos válaszfcliratunkban, bogy 
fejedelmünk törvényes jogait csorbítani nem akarjuk, 
s meg vagyunk győződve, hogy a törvények alkotá­
sánál mindig komolyan megfontolandó, ha czélszerü e 
valamely királyi jognak megszorítása. De a végre­
hajtó hatalom körében maguk a törvények határozzak 
meg a királyi jogot, s ezeket a törvényekkel ellen­
tétbe álütani nem lehet. — Minden alkotmány, első 
keletkezésekor is, kifejlődésében is, korlátozza egv- 
szer-másszor az előbb gyakorlott fejedelmi jognak 
valamely részét; de azért az ily törvényt is meg kell 
tartani mindaddig, míg a törvényhozás meg nem val- 
toztatja. Magyarországban a királynak minden joga 
szintúgy a törvényen alapszik, mint a nemzet jogai; 
s a legfőbb hatalmat is a törvény adta a magyar ki­
rálynak. Elismerte ezt azon fejedelem is. ki a dicső­
ségesen uralkodó házból első lépett a pragmatica 
sanctio alapján a magyar trónra, midőn az 1 "41 . 
XI-dik törvénycikk 2.§ abau e kifejezést használja :
„azokban, melyek a neki engedett legfőbb hata­

lomtól függenek. -
Kétségtelen királyi jog a törvények szentesí­

tése, s e jogával él a fejedelem, ha valamely törvény­
től, mely a királyi jogot korlátozná, a szentesítést 
megtagadja; de ha már szentesittetett a törvén). an­
nak végrehajtását megtagadni, nem tartozhatik a ki­
rályi jogok közé. Ha tehát eddigi törvényeink módo­
sításáról, vág)" újak alkotásáról fogunk majd tanács­
kozni : figyelembe veendjük mindig a királyi jogo­
kat is, s törvényjavaslatainkat aszerint készitendjük, 
amint a király és haza egyesült érdeke kívánja.
De a legmagasb királyi leiratban felhozott ellenvetést 
nem lehet úgy értelmeznünk, hogy az a törvények 

végrehajtását is gátolná.
Azt mondja a legmagasb királyi leirat, hogy „a 

megyei rendszer az ország első alapítójának uralko­
dásától kezdve, folytonos gyakorlat által a nemzet 
életébe szövődött, s az 1848-diki törvények, midőn 
az ország közkormányzatáuak alakját megváltoztat­
ták, anélkül, hogy azt ezen ősi intézmény nyel ösz- 
hangzásba helyezték volna, oly elvi ellentétet álla- . 
pitottak meg, melynek megoldása csak a legbeha- 
tóbb tanulmányozás és komoly megvitatás alapján 

várható.“
Igenis, Felséges urunk, az 1848-diki törvények 

lényegesen megváltoztatták az ország közkormán) za- 
tának alakját, megváltoztattak több ősi intézményt 
is, mert átalakították Magyarország aristocraticus al­
kotmányát, s azt a nép egyenjogúságának szélesebb 
alapjára fektették. Megértették az 1848-diki tör­
vényhozók az örök igazság intő szavát, s nem akar­
tak ellentállani a haladó kor követeléseinek: nem 
várták be azon, bizonyosan bekövetkező időpontot, 
midőn annak akarva sem tudtak volna ellenállani. 
Sok baj és veszély követte határozatainkat; de sokkal 
súlyosabbak azon veszélyek, melyeket előrelátásukkal 
e hazáról elhárítottak.

i alkotmánynak ezen átalakítása tette szüksé­
gessé azt is. hogy az előbb fenállott testületi kor­
mányzat helyett, a kormányzatnak oly alak adatott, 
mely Európának más alkotmányos uépeuie is az al­
kotmányos szabadság legnagyobb biztositekaoak, s a 
czélszerü közigazgatás legjobb eszközének tartatta.

Azon másfél század, mely alatt a kormányszé­
kek testületileg igazgatták Magyarországot, meg­
győzte az 1848-diki törvényhozókat hogy nem volna 

- . . . z t.i. fzintovtnni ni V koVIllllllX ZatOt,Szeiü még tovább is feltartani oly kormányzatot, 
mely törvényszegései által az serelme, fol>;mely törvényszegéséi uw ... . *
vast szaporodó óriási halomra növelte s hozzáférhet 
len volt, mert a nemzet panaszai elleneken mindig a 
fejedelem magasztos nevét, szentségen szemedetM - 
tolta előtérbe; saját hibáit, sót bűneit is a királyi 

• nalásttal igyekezett takargatni.
P Visszaemlékeztek a törvényhozók azon időre, 
midőn 1. Ferencz királyunknak a nem-telelos magyar 
kormányszék férfiai törvénysértést tanácsoltak s az o 
tanácsukra kiadott rendeleteknek eszközloi voltak, “ 
e bűnökért feleletre nem vonathattak, mert vedte okét 
a király neve, s ámbár a jó és igazságos fejedelem, az 
ország rendel által felvilágosítva, nemes őszinteséggel 
kijelentette, hogy tájnak a történtek atyai szivének, 
vétkes tanácsosai mégis hivatalban maradtak.

A testületi kormányzatnak ezen hibáit, s a ka­
ros következményeket, melyek e hibákból szármáz­
ták, az alkotmányos felelősség hiánya okozta; s ei hiány 
a kormányzat testületi rendszereben feküdt. \ o tok 
ugyan a kormányszékeknek tiszteletreméltó jeles tag­
jai kik hűen ragaszkodtak a törvényhez es alkot­
mányhoz; de még azok sem valának kepesek elhá­
rítani vagy orvosolni a hibákat, melyek a felelős­
ség nélküli testületi rendszernek voltak kővetkez-

me ^ az 1848-diki törvényhozás tehát, midőn a né- 

pet felemelte és jogegyenlőség alapján szabaddá tette, 
biztosítani kívánta egyszersmind a néppel megosztott 
alkotmányos szabadságot s a közjogilag újjászületett 
ország ezernyi fontos érdekeit, s e biztosítás tekinte­
téből is felelős kormányról kellett gondoskodnia, ne- 
ho-v a felelősség nélküli testületi kormány kezei kö­
zött lassankint hanyatlásnak induljon, amit a nem­
zet és fejedelem egyesült akarata a hon javára meg-

állapított. ................................
Változott idönkint hazánkban is, mint másutt, 

a kormányzat alakja. A testületi kormányzat nem a 
régibb korból származott állal mi reánk, hanem itt is, 
mint máshol, csak a közelebb lefolyt pár században 
fejlett ki. de majd mindenütt csak addig állott fen, 
mig az aristocraticus intézményeknél fogva a rendi 
alkottmány fenállott. A tapasztalás és a történelem 
Q7.cn tanulsága bizony it ja, hogy a nép egyenjogúsá­
gára alapított alkotmányos szabadságnak és népkép­
viseleti rendszernek mellözhetleu követelménye a fe­
lelős minisztérium és parlamenti kormány, lestületi 
kormányzat, mely mellett a felelősség kivihetetlen, és 
a népképviseleti rendszer együtt meg nem állhatnak. 
Midőn tehát az 1848 diki törvényhozás a népképvit 
seletet megállapította : a testületi kormányzat alakjá- 

tovább fen nem tarthatta.
Magyarország alkotmányának egyik legszebb 

gyöngye a megyei rendszer. Ősi intézmény ez, vala­
mint alkotmányunk is ősi, mindenik a nemzet életé­
ből fejlődött ki; s épen ezért egyik úgy, mint a má­
sik, idönkint a nemzet életének fejlődése szerint ala­
kult. Szent-István idejében valamint az alkotmány, 
úgy a megyei rendszer is, bizonyosan sokban külön­
bözött a mostanitól. Fejlődő nemzeti életünk hozta 
létre azon átalakulást, mely 1848 ban a nép jog­
egyenlőségére fektette alkotmányunkat.Ez átalakulás 
után a megyei rendszer sem maradhatott többe aristo­
craticus, s az önkormányzat azon jogát, mely a me­
gyei rendszerben fekszik, a kiváltságos osztály kizá­
rólag többé nem gyakorolhatta, ki kellett azt ter­
jeszteni a népre is. Tehát ugyanazon ok, mely a 
közkormányzat alakját megváltoztatta, tette szüksé­
gesekké azon változtatásokat is, melyeket a megyei 
rendszer alkatrészeire nézve tett az 1848. NX I. és 
XVII. törvénycikk.

De meg vagyunk győződve, hogy a közkút - 
mányzat alakjának megváltoztatása a megyei rend­
szerrel semmi elvi ellentétben nincs, süt hitünk sze­
rint c kettő egymással összhangzásban van. Azon lé­
nyeges változtatást. ami az 1848-diki törvények 
folytán a megyének követ választási és utasítási jo­
gára nézve közbejött, nem a törvényben íelállitott fe­
lelős miniszteri rendszer okozta, hanem az a demo- 
craticus alapra fektetett népképviseleti rendszernek 
szükséges következménye.

Egyébiránt nem kívánunk jelenleg c tárgy fe­
lett bővebb elméleti fejtegetésekbe bocsátkozni, vsak 
a tapasztalásra hivatkozunk. A felelős minisztérium s 
az 1848-diki törvények szerint alakított megyék öt 
hónapig állottak fen együtt, s ez öt hónap alaU a 
minisztérium és megyek kozott súrlódás nem volt, a 
kormányzat e miatt fel nem akadt, elvi ellentét kö-

Dcbreczen, 1866. Nyom«!ott * varos könyvnyomdájában.

zöttük nem mutatkozott s a közigazgatás gyorsabb, 
s olcsóbb ős a népre nézve is kielégítőbb volt, mint 
azon, idönkint egymást váltó provizórium alatt, me 
Ivekkel azóta kísérletek tétettek.)

Voltak azon idő alatt is bajok es súlyos nehéz­
ségek az országban, de azok nem a felelős miniszte­
ri im és a megyei rendszer, közötti viszonyból szar- 
maztak hanem azon átkos belháborubol. mely nek 
okairól és okozóiról most hallgatni kívánunk. Azon 
rendetlenségek pedig, melyek az 1861-diki megyei 
élet ellen felhozatnak, egyenesen azon télszeg eljárás­
nak voltak következményei, mely a megyei hatosa­
tokat felelős minisztérium nélkül állította vissza, 
megszorította azok alkotmányos hatáskörét, s magá­
ban a megyében, a megyétől különálló, attól s a ma­
gyar kormánytól egészen független, idegen hivatalnoki

testületet hagyott meg. ....................
Bizonyítja c példa, hogy a felelős minisztérium 

és a megyei rendszer nincsenek egymással ellentétben, 
s megállhatnak együtt, de csakis együtt állhatnak meg 
czélszernen. Ugyanez áll a kerületekre és városokra 
nézve is, melyekre maga a 1. m. k. leirat sem terjeszti 
ki fentebb érintett észrevételeit.

Azon ellenvetés, hogy a megyek rendezéséről 
szóló törvények hiányosak és ideiglenesek, csak arra 
szolgálhat ösztönül, hogy e törvények országgyülesileg 
javíttassanak; de nem elegendő ok arra, hogy addig 
is mi" ki nem javíttatnak, meg ne tartassanak. Nincs 
emberi mű, melynél tökéletesebbet alkotni nem le- 
hetne • nincs alkotmány, melynek hiányai ne leg) e- 
nek S ha e miatt alkotmányt és törvényt fel lehetne 
függeszteni: akkor lehetetlen volna minden alkotmá­
nyosság, s bizonytalan s ingatag italában minden ál­
lamgépezet. Ideiglenes, igenis, az említett két tör­
vény • de ez ideiglenességnek valódi értelme nem az, 
hogy a törvényt időközben is fel lehet függeszteni, 
mindaddig, mig a törvényhozás újra nem készíti, — 
hanem az, hogy a legközelebbi országgyűlésén teendő 
intézkedésig ezen törvényt kell megtartani.

Hivatkozva tehát mindazokra, miket valasztel 
iratunkban a felelős minisztérium kinevezését, a me­
gyék, kerületek és városok alkotmányos hatóságának 
visszaállítását illetőleg előadtunk, újabban is kérjük 
Felségedet, hogy ezek iránti kérelmeinket kegyelme­

sen teljesíteni méltóztassék.
Válaszfeliratunknak az országgyűlés kiegészíté­

sét tárgy azó részére a legmagasb királyi leirat azt 
mondja, hogy miután az erre vonatkozó kérdések ílor- 
vát- és Tótországok közjogi viszonylatának szerencsés 
megoldásával állanak kapcsolatban, azok e viszonyla­
tokkal együtt lesznek tüzetesen tárgyalandó!;. De mi­
után a mi kérelmünk nemcsak oly részekre és tarto­
mányokra vonatkozott, melyek közvetlen Hurvator 
szaghoz és azzal együtt a magyar I;..rúnához tartoz­
nak, hanem olyanokra is, melyek közvetlen Magyar 
ország területének részeit képezik : kénytelenek \a 
gyünk e részben ismételni a válaszfeliratban loglalt

kérelmünket. .
Fájdalommal latjuk a legmasabb királyi leirat­

ból, hogy azon kérelmünk, melyet politikai vadak 
folytán elitéit vagy száműzött honfitársaink érdekében 
Felségedhez alázatosan felterjesztettünk, ezúttal szin­
tén sikeretleu volt, s annak teljesítése a koronázás 
utáni időre halasztatott. Vegye Felséged kegyelmesen 
tekintetbe, hogy a szenvedőnek minden órája kínos, 
és engedje remén) lenünk, hogy amit kérő sza\ unk 
Felségedtől kieszközölni gyenge volt, azt saját at) ai 
szivének sugalata mielőbb valósítani lógja.

Feladatunk, melynek szerencsés megoldásától 
függ a hazának boldogsága, rendkívül fontos és ne­
héz. Nyugodt kebel, csüggedést nem ismerő kitartás, 
s a szebb jövőnek állandóságában vetett bizalom 
szükséges azon munkához, mely minden erőnket és 
igyekezetünket igénybe veendi. De zavarja keblünk 
nyugalmát, zsibbasz’tja erőnket annak tudása, hogy 
alkotmányunk és törvényeink most is fel vannak iüg- 
gesztve. s midőn a nehéz munkához fogunk, minden 
egyébre nézve alkotmányon kívül állunk. Jogfolyto­
nosságot kértünk és felfüggesztett törvényeink visz- 
szaállitását; kimondottuk : hogy nem kérünk politikai 
lehetetlenséget, és kérelmünk minden részeiben meg­
tagadtatott, nehéz feladatunk sikeres megoldásáig. Is­
mét kérjük Felségedet, mentsen meg minket s az 
egész országot azon súlyos aggodalomtól, hogy a jog­
folytonosság tettleges elismerése nélkül mindaz, a 
miben komoly megfontolás után és talán áldozattal is 
megállapodnánk, oly alapra lenne építve, mely a jelen 
példa folytán egykor ingatagsággá válhatik.

Bizalmunkat egyedül Felséged atyai szivébe 
vetjük. Egyedül Felséged fejedelmi bölcseségétól re­
méljük alkotmányos életünknek oly biztosítását, mely 
ismét visszaadja keblünknek azon hitet, hogy amit a 
király és nemzet egyesült akarata megállapított, fen 
fog az állani a távol jövőben is jogilag és tettleg, 
mindaddig, mig a király és nemzet egyesült akarata 
ismét másképen nem intézkedik.
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Árverési hirdetés. Ónkintes árverés.
; estül háza, folyó 186G. év ápril 11, szükség esetére

május 11 -dik napján, d.u. 3 órakor, u helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján, biióilag cl fog adatni. j 

Sz. kir. Debreczen város törvényszékének lelek- ;— Az árverési feltételek a telekliivalal irodájában Nyíregyházán elhunyt nélt. Nyíri Kristóf a néh. 
vönyvi tanácsa által közhírré tétetik, miszerint S z i- i megtekintethetnek. — Kelt Oebreczenben a városi, neje szül. Bleuer Rozália örökösei részéről, az őrö- 
lá g y i Mihálynak neje és özv. Kis Andrásné Szila- törvényszék telekkönyvi tanácsának 1866. év inárcz. ; hősök nevére már telekkönyvezve levő nyíregyházi 
g y i Máriával közös 2877. szám alatti 400 afrtra be- 7. napján tartott üléséből. 1—3 ! 842-ik számú telekkönyvbe vezetett nyíregyházi «S.4.

számú tehermentes udvartelek, a rajta levő szilárd 
anyagokból épített s fedett lak, gazdasági és mogtári 

, épületekkel, n már szabad kéeből kotelezöleg ígért 
5 12,000 frt ár alapján 10 °,0 bánatpénz letétele mel­
lett — s a n.-kállói 838-ik számú telekjegyzökönyv- 

. ben foglalt u. m. császárszállási 1600 P] ölével 71 
j hold 400 Q öl, 1200 □ ölével pedig 95 hold teher­

mentes pusztai birtokrész, holdjától, a már sza­
badkézből kotelezöleg Ígért 60 írtjával, összesen: 
5700 frt ár alapján 10 % bánatpénz letétele mellett, 
Nyíregyházán n városházánál, f. 1866. oprtl 18-dik 
napján d. e. 10 órakor, alólirt által önkintes árve­
résen eladatni fogván: ezen árverésre, — melynek fel­
tételei alólirottnál N.-Kállóbati’megtekinthetők, — a 
venni kívánók meghivatnak.

N.—Kalló 1866. márcz. 12.
Tokaji Nagy Lajos 

mint végrendeleti végrehajtó s az örökö- 
1—3 sok közös meghatalmazottja.

g* IV Hirdetés.
^------: A becs fele árán alól

eladja a bécsi első és legnagyobb

m íeliérrulia-ra ktár és varróintézet
gjggj idevaló fiókja

Késién, nngyhiduteza (most Deák Ferenvz utcza) 9.sz.
egész készletét kész vászon-feliérnemüekből, urak, hölgyek és gyerme- 
kék számára, legújabb modorban készítve s minden nagyságban s tán 

%3í nem nyílik többé ily kedvező alkalom, ily jó és szép \ ászon-fehérruhára 
oly csodálatra méltó jutányos áron szert tenni. Bizonyítékául ennek az 

alábbi árakat tekintetbe venni kérjük.
Kési nri ingek, legjobb kézi munka

j Fehérfonalu vászonból, sima....................... frt 3 — helyett csak 1 50
I Finomabb minőségit, fodros mellel .... frt 4 50 helyett csak 2 30 
I Finom irlandi vagy rumburgi vászon ... frt G — helyett csak 2
• Finom rumburgi ingek, kézfonás.................frt 7 50 helyett csak 3 50
j l.egfio. rumb. ingek legszebb kézmunka . frt 10 — helyett csak 4 50

Kész nőingek, legszebb kézi munka és kézhimzés.
{ Sima vászon, nőingek összehúzásra ... frt 4 — helyett csak I 90
j Finom svájeziingek, fodros mell................. frt 5 50 helyett csak 2 80
I Uj modor, szív és felhajtással, hímezve . frt 6 50 helyeit csak 3 50
] Eugénia, uj modor, hímezve....................... frt 7 — helyett csak 2 50
j Maric-Antoinette, fiizö-ingek....................... fri 6 30 helyett csak 3 —
I Viktoria-, hímzett valódi Valencien . . . . frt 16 — helyett csak 7 —

Legújabb nő-pongyola és fésüló-kőpenyek.
I Elegáns, a legfinomabb perbálból .... frt 11 50 helyett csak 5 50
I Angol szövetből, hímezve.......................... frt SS — helyett csak 8 50
I Női-nadrág shirtingböl, legfinomabb ... frt 7 — helyett csak 2 —
i Müi-nadrág, hímezve, vászonból.................frt 0 — helyett csak 2 80
t Női- éjjeli otthonka, sima............................frt 5 50 helyett csak 2 80
I Elegáns, gazdag hímzésű otthonkák . . . frt 12 — helyett csak 5 50 
I Női éjjeli ingek hosszú újakkal ..................frt 3 —, 3 50, 4 50-ig.

Legfinomabb vasion nri gatyák
frt I 2<). 1 50: legfinomabb rumburgi frt 2 20.

! 1 vég irlandi vászon 48 rőlös.............. frt 34 — helyett csak 17 —
í 1 vég legfinomabb irlandi v. rumli 50 r. frt 60 — helyett csak 24 — 

i vászon zsebkendők fél Iuezatja. ... frt 1.1 50, 1 80, 2 Míg. 
Legfinomabb, úgy vászonpatiszt, fél tuczalja frt 2 2 50-ig.

.tz áruk valóill- ói tlnzlanágaért Itezenhedllt. 
lii*ek. melyek nem állunk Jól. vluzavétetnek.
• A i. i7. közön'ésr, amely n áruk különös jóságáról és valóságáról meggyőző­

dött, ez alk.dmnmal tetímesh vásárlásokra nyujfatik alkalom.
Ktaktár M*esten. lírák Peremes titeztt ÍJ. sz.

immmmmmmm
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Árverési hirdetmény.
J a b I o n c z. a y Béla László csődtömege részéről 

közhírré tétetik, miszerint a debreczeni 142. számú 
telekjegyzökünyvhen foglalt, a nevezett csődtömeghez 
tartozó s a rajta levő nagyszerű lak- és gazdasági 
épületekkel, gyumólesöskert, szötlö s egyéb ültetré- 

; nyekkel együtt 42,000afrtra becsült elep-kösélyszegi 
41 nyilas tanyabirtok, f. 1866. év ápril 12-én d. e. 

j 10 órakor a helyszínén tartandó nyilvános árverésen 
el fog adatni s a csödválasztmány f. márcz. 8-káról 
kelt határozatához képest ezen már 5-dik árverésen 
minden további jóváhagyás fentartása nélkül a leg­
többet ígérőre becsáron alól is leültetni. — Bánat­
pénzül készpénzben vagy árfolyam szerint megfelelő, 
— de 14 nap alatt készpénzzel felcserélendő — ér­
tékpapírokban 3000 frt kívántatik. — Az árverési 
feltételek elölegeseo, választmányi tag ügyvéd K o- 
vács Dániel urnái Oebreczenben szécheoyiutcza sa­
ját ház, vagy alólirottnál, telekiuteza 2172. szám alatt 
tekinthetők meg.

Palesy Imre
1—3 tömeggondnok.

sr Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszéke telekkönyvi 

tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint Andirkó 
Jánosnak és nejének hatvanulczei-kertben levő 100 
afrtra becsült 784 □ öl szüllójük, folyó 1866. év 
apr. 23, szükség esetére máj. 23-dik napján d. u. 3 
órakor a helyszínén tartandó nyilvános árverésen bi- 
róilag cl fog adatni. — Az árverési feltételek a telek- 
hivatal irodájában megtekintethetnek. — Kelt Delire- 
czeoben a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 
1866. év febr. 14-kén tartott üléséből. 1 — 3

Árverési hirdetés.
a Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek- 
~ könyvi tanácsa által közhírré tétetik, miszerint Ceon- 
> tus Fereneznek nejével közös 310 sorszám alatti 
í háza, külső földével együtt, folyó 1866. év ápr. 18, 
c szükség esetére máj. 18-dik napján d. u. 3 órakor, 
>. a helyszínén tartandó nyilvános árverés utján biróilag 
» el fog adatni. — Az árverési feltételek a telekkiva- 
E- tál irodájában megtekintethetnek. — Kelt Debrc- 
= czenhen a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 

1866. febr. 21-kén tartott üléséből. 1—3

melléklet a Hortobái/y“ ISSS-iliki Haitik számához.



3—3 Haszonbéri hirdetés.
P é c h y Tnmásné asszonyságnak a négykerekű ha­

tárhoz tartozó adámi pusztán 620 hold 1-sö osztályú 
szántó- és kaszáló-földekből állá tagositoit birtok — 
3 vagy 6 évre és pedig 100 hold búza és 40 hold 
repc/e igen szép vetéssel, egy száraz malom és korcs­
mával minden órán haszonbérbe adandó. — Értekez­
hetni a tulajdonosnövel Alsó-Kázsmárkon, u. p. Szik­
szó — és Medve Kálmán ügyvéddel Debreczeuben.

LP. Árverés.
A néhai J e n e y György és neje Kapros Erzsé­

bet hagyatékához tartozó csapóutczai 335. sz. a. ház 
és külső földje, mely 6000 afrtra, — továbbá homok­
kerti 2 % nyilas szöllö, mely 200 afrtra, — végre 
a szepesi 11 % nyilas tanyafőid, mely 6500 afrtra 
van becsülve, a törvényszéknek mint gyámhatóság 
jóváhagyása folytán elárverelendök lévén, árverési 
határidőkul: a házra nézve f. é. ápril 11, a szőllöre 
nézve f. é. ápril 12, a tanyára nézve pedig f. é. május 
hó 17-ik napjai d. u. 3 órái a helyszínére tüzelnek 
ki. — Az árverési feltételek alóliroltnak hivatali szo­
bájában bármikor megtekinthetők. — Debreczen 1866 
febr. 28.

Kiss Imre m. k. főjegyző.
3—3 mint árvereló biztos.

Or. PATTIS0N köszvénj-gyapotja
enyhíti azonnal és gyorsan gyógyítja

a köizrény és estise
d.tak.tsnf’ fej-, 1«. ő, tírd-kö,«vinyl, gyomor- <■, elleni (ÍJ.

Csomagokban, Mi mosdással «gyűlt 50 krjnval ós I frljával kapli.ló: Debreezeebeii 
a valódi, «gyedül Rolhscllliek Károly gyógyszertárában. 0. 3__3

Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré tétetik, miszerint Br u- 
ner Ferencznek ebesi 16 '/„ nyilas, gazdasági épü­
lettel együtt 14,000 afrtra becsült tanyaépületes földe 
folyó 1866. év ápril 7, szükség esetére május 12-ik 
napján d. u. 2 órakor a helyszínén tartandó nyilvá­
nos árverés alján biróilag el fog adatni. — Az árve­
rési feltételek, a telekhivatal irodájában megtekintet­
hetnek. — Kelt Debrcezenben a városi törvényszék 
telekkönyvi tanácsának 1866. febr. 14-kén Tartott 
üléséből. 3__3

Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa állal közhírré tétetik, miszerint Sporui 
Jánosnak és neje K a i I i x Katalinnak piacztilczai 1636. 
számú 500 afrtra becsült házuk, folyó I860 éti 
ápril 11, szükség esetére május 11-dik napján d. u. 3 
órakor a helyszínén tartandó nyilvános árverés utján, 
biróilag el fog adatni. — Az árverési föltételek a le- 
lekbivalal irodájában megtekintethelnek. — Kell Ueh- 
reczenben a városi törvényszék telekkönyvi tenácsá- 
nak 1866, febr. 21-kén tartott üléséből 2- 3

,sr Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen táros törvényszékének, tilrk- 

könyvi tanácsa áttol közhírré tétetik, miszerint Vr- 
téssi István és neje Horog Juliánná 2217sorszám 
alatti 8000 afrtra becsült házuk, 1 hold és 50 ~] ,,| 
külső földével, folyó 1866 ét ,pr. Ili. szükség .se­
tére máj. 16-dik napján d. u. 3 órakor, a helyszínén 
tartandó nyilvános árverés utján biróilag el fog adatni.
— Az árverési feltételek a városi teleki,italai irodá­
jában megtekinteti,etnek. - Kell Uebreczenhen a városi 
törvényszék telekkönyvi tanácsának 1866 ét, febr 
7-kén tartott üléséből. 2- 3

>Iár a folyó é\i aprillió
jcsz sorshúzása a Pr. Minden melletti hires

Hestel-íeie kén- és iszapfürdőnek,
melyre egy sorsjegynek ára csak 1 és 3L frt o. é,

A fenemlilett nyereményen kívül még más tárgyak is nyerhetők, mint például elegáns 
•r^Ä0,Väk’ ezüstnemüek, divatos szánok, kétcsSvü fegyverek és 

lobb száz különféle becses lárgv. s ^
Azon sorsjegyek melyekre a főnyeremény nem esik, egy 10 évre érvényes iilrdói ingyen- 

jegyet kapnak, melynek érléke 7 (allér _ s annálfogva " 81
... . , , miuden jegyű ele nyer nie kell.

art készséggel b'eváitják “ "i‘rl!r"16 f(irI,íi "dalin liasmälni nem akarnál, alábbirl urak

Ivikéber W t/1*, ?,f "J*™ k»Pl'»tól‘ » l«>«kez5knól, kiknek bárme-Htkehez az összeg bérmentes levelben küldendő :
Jean Schrimpf Banquier in Frankfurt a ffl.
J. Spanier General-Agent in Wnnstorf bei Hannover.
M:Glaserjlati|)t-Collecleur in Blankenburg am Harz. D. 1 -4

Petcrloiigo János
tegyverárusná! IKSURVCHBAK.

jelculég következő egészen uj garantirozott vadász- és czéilövö-fegyverek kaphatók:
Körülbelül 100 szimpla fegyver 7 írt 50 kr— 18 frig,

„ 200 dupla csövű fegyver vascsövei 14, 16, 18, 20 írtig,
” 100 finoni dupla csövű fegyver drótcsövei 21—200 írtig,
„ 50 dupla csövű Lefaucheux 50 - 150 írtig,
v 100 dupla csövű sinórcsővel 50—150 írtig,

..... v 100 czélba lövő fegyver 36—200 írtig,
mÍ",,0nf':,e ■‘-'"'«-roh. revolvor-earabinok, c,„v„r-

""" t« »»««,,,rk

Részletes étrjegyzék ingyen. c_6

(Is. Iv. szál», tisza vidéki vasul.
II i r «I v t in é II j

Azágio-dijpóllókánali lesziUllliisa .í .-i ói 3 „-m.

sf Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré tétetik, miszerint T a r 
Károly péterflai 1046 sorszám alatti 3500 a írtra be­
csült háza, oudódi 3 hold és 450 Q ol szántóföldével, 
folyó 1866. év ápril 19-dik napján d. u. 3 órakor, a 
helyszínén tartandó nyilvános árverés utján, biróilag 
el fog adatni. — Kelt Debrcezenben n városi törvény- 
szák telekkönyvi tanácsának 1866. évi febr. 7-dik 
napján tartott üléséből. 2__3

gyeknél fn'i?,.',' f««" « «»" igln-, lijpd, lék, I é, II
r»,-r.i,,.S,i“ P 8Í"“' ’ r"',rk'‘p M- #• ku,j.-.zálli,8slníl ól

Bére 1866, február

Cs. kir. szab. Ilszat idéki-vasiul.
F »* «’ « »• « r-m ér H é L uh

K a s s ú r íml;!1 l ” ,'*ral,lí"ló i’nség tekintetéből, folyó évi márczins 1-étöl fogva a tiszai vasúton
o fvnálló árszabály 20 százaléka' t!!' 8.®bo"B' lmel>es-veteményel«, ki.knricza és őrlőit termények,

B”s 1866 febru;!t2 " mr"e“ f0gn"k
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Delirenen 1866. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
siz igazgatóság.


